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PROPOZICIONET E GARAVE PER KATEGORITE SENIORE (EDICIONI
2022/2023)

NENI 1 - DISPOZITAT THEMELORE DHE AKTET NORMATIVE

1.1 Kéto Propozicione té€ Garave (né tekstin né vijim Propozicionet apo PG) rregullojné
né ményré unike marrédhéniet ndérmjet té gjithé pjesémarrésve né sistemin e garave
nén organizim té Federatés sé Basketbollit té Kosovés (FBK).

1.2 Té gjitha garat zhvillohen nén autorizimin e Bordit t& FBK-s& dhe né pajtim me
Rregulloren e Garave dhe Rregullat e Lojés sé Basketbollit t&€ miratuar nga FIBA.

1.3 Té gjitha klubet pjesémarrése né sistemin e garave jané té obliguara t'i lexojné kéto
Propozicione dhe té bashképunojné me té gjitha organet e FBK-sé gjaté zhvillimit té
veprimtarisé sé tyre. Asnjé klub pjesémarrés né garat e organizuara nga ana e FBK-sé
nuk ka té drejté nén asnjé rrethané:

1.3.1 Qé té refuzojé ndeshjen apo té Iéshojé fushén e lojés para pérfundimit
zyrtar té ndeshjes;

1.3.2 Q& té refuzojé pjesémarrjen, apo té |8shojé - braktisé, ceremoniné e
hapjes, mbylljes apo ceremoniné e shpalljes sé fituesit dhe ndarjes sé
medaljeve

dhe dhuratave né ndeshjet finale.

1.3.3 Qé té sillet né ményré jo korrekte dhe ofenduese, me cka do té ndikojé né
zhvillimin normal té garave, funksionet zyrtare té garave apo ceremonive.

1.4 Té gjitha klubet pjesémarrése do t'u pérmbahen kétyre Propozicioneve, akteve tjera
normative té€ FBK dhe akteve normative té FIBA pérgjaté téré veprimtarisé sé tyre. Té
gjitha klubet pjesémarrése do té sigurojné pajtueshméri me legjislacionin zbatueshém
né Republikén e Kosovés, me vémendje té vecanté né legjislacionin gé rregullon
sportin, organizimin e ngjarjeve sportive dhe shmangien e dhunés dhe dukurive
negative né sport.

1.5 Té gjitha klubet pjesémarrése do té sigurohen gé kéto Propozicione dhe aktet tjera
normative té€ zbatueshme sipas paragrafit 1.4 mé sipér t'u vihen né dispozicion té gjithé
pjesétaréve té tyre, pérfshiré lojtarét, shtabin teknik, stafin administrativ dhe ndihmés,

kryesité dhe zyrtarét ekzekutivé té tyre. Klubet pjesémarrése do té konsiderohen
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pérgjegjése pér veprimin apo mosveprimin e cilitdo anétar té vet qé bie ndesh me kéto
Propozicione dhe aktet normative té zbatueshme sipas paragrafit 1.4 mé sipér.

1.6 Kéto Propozicione do té caktojné kushtet themelore pér zhvillimin e garave seniore
dhe lartésiné e dénimeve, ndalesave, gjobave dhe masave tjera té cilat organet e FBK
mund t'i shgiptojné né rast té shkeljes sé tyre nga klubet pjesémarrése dhe anétarét apo
tifozét e tyre, nga personat zyrtaré té deleguar né ndeshje, apo nga palé té treta.

1.7 Interpretimin e kétyre Propozicioneve té Garave e bén Bordi i Federatés sé
Basketbollit t& Kosovés.

NENI 2 - KOMISIONI | GARAVE DHE KOMESARI | GARAVE

2.1. Organi themelor, i cili udhéheq me garat e basketbollit né emér té Federatés sé
Basketbollit t& Kosovés éshté Komisioni i Garave i FBK-sé. Komisioni i Garave i FBK-sé
pérbéhet nga tre anétaré, té cilét para ¢do edicioni garues i eméron Bordi i FBK-sé me
vendim té posacém. Komisioni i Garave udhéhiget nga njé anétar i Bordit Ekzekutiv té
Federatés, ndérsa dy anétarét tjeré té tij nuk mund té jené bartés t& ndonjé funksioni
ekzekutiv né FBK apo né klubet pjesémarrése né gara.

2.2 Né udhéhegje té garave, Komisioni i Garave do t'i zbatojé kéto Propozicione,
Rregulloren e Garave té FBK-sé, Rregulloren Disiplinore, aktet tjera normative té FBK-sé
si dhe aktet e FIBA.

2.3 Detyrat themelore té Komisionit té€ Garave jané, mes tjerash:

a. Té pérgatité rishikojé dhe rekomandojé Kalendarin e Garave té FBK-sé pér
miratim nga Bordi i FBK-sé;

b. Té udhéheqg, rishikoj dhe mbikéqyré té gjitha garat zyrtare té FBK-sé;

c. Té pérgatité rekomandime pér ndryshime né aspektin e zhvillimit t& garave
zyrtare;

d. Té pérgatité rekomandime pér prezantim té garave té reja zyrtare;

e. Té japé késhilla pér caktimin e garave zyrtare;

f. Té studiojé Rregulloret gé i rregullojné té gjitha garat zyrtare t&€ FBK-sg, si dhe
té rekomandojé ndryshime pér kéto Rregullore;

g. Té sigurojé gé interesat specifike dhe zhvillimi i basketbollit t& femrave dhe
té gjeneratave té reja té merret gjithnjé parasysh kur jepen rekomandime;

h. Té japé rekomandime né lidhje me transferimet e lojtaréve/eve nga garat e
grupmoshave té reja tek seniorét.

2.4 Komesari i Garave né FBK éshté pérgjegjés pér delegimin dhe vlerésimin e
personave zyrtaré né ndeshje né shkallé t& paré. Né rast té€ kontestimit té vlerésimit té
kryer nga Komesari i Garave, ankesa do té trajtohet nga Komisioni i Garave né shkallé té
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dyté dhe vendimi i nxjerré sipas ankesés do té konsiderohet pérfundimtar. Komisioni i
Garave pér kété géllim mund té angazhojé edhe ekspertizé té jashtme.

2.5 Komesari i Garave do té jeté pérgjegjés pér komunikimin direkt me personat zyrtaré
té deleguar gjaté ndeshjeve. Komunikimi i personave zyrtaré té deleguar né ndeshje me
Komisionin e Garave do té jeté i mundshém vetém né raste urgjente dhe me kérkesé
shprehimore té tyre.

2.6 Komesari i Garave pas pérfundimit té té gjitha ndeshjeve té organizuara sipas kétyre
Propozicioneve do t'i grumbullojé té gjitha raportet nga vézhguesit dhe mé pas té njéjtat
do t'i pércjell tek Komisioni i Garave né email adresén garat@basketbolli.com jo mé
voné se 24h pas pérfundimit té tyre.

2.7 Komisioni i Garave mund té kérkojé raporte shtesé nga Komesari i Garave, nga
zyrtarét e ndeshjeve apo nga cilido akter tjetér, né té gjitha rastet kur kjo éshté e
nevojshme pér pérmbushjen e mandatit té vet.

NENI 3 - SHTOJCAT E PROPOZICIONEVE TE GARAVE

3.1 Kéto Propozicione plotésohen pér ¢cdo edicion garues me dokumentet né paragrafin
vijues, té cilat konsiderohen pjesé pérbérése dhe e patjetérsueshme e Propozicioneve.
Pérgjegjés pér miratimin e dokumenteve té pércaktuara né paragrafin 3.2 mé poshté
éshté Bordi Ekzekutiv i FBK-sé.

3.2 Pér ¢do edicion garues publikohen shtojcat e kétyre Propozicioneve té cilat
pérmbajné:

3.2.1 Listat e klubeve anétare té ligave seniore;

3.2.2. Kalendari i Garave pér té gjitha Ligat;

3.2.3. Sistemi i Garave pér té gjitha Ligat;

3.2.4. Lista e Gjygtaréve pér aprovim;

3.2.5. Lista e Vézhguesve pér aprovim; dhe

3.2.6 Lartésia e taksés, méditjes dhe rrugés pér kryerjen e funksionit té

gjyqtaréve, vézhguesve dhe gjyqtaréve ndihmés.

3.3 Bordii FBK-sé ruan té drejtén e miratimit té shtojcave tjera té nevojshme pér precizim
té métejmé té kétyre Propozicioneve.

NENI 4 - RREGULLAT ZYRTARE TE BASKETBOLLIT

Garat né FBK do tu nénshtrohen Rregullave Zyrtare té Basketbollit té cilat jané té
zbatueshme né momentin e zhvillimit t& garave sipas kétyre Propozicioneve e té cilat i
miraton dhe publikon Federata Ndérkombétare e Basketbollit. Né rast té ¢farédo
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mospérputhjeje mes kétyre Propozicioneve dhe Rregullave Zyrtare té Basketbollit, kéto
té fundit do té jené mbizotéruese dhe kéto Propozicione do té ndryshohen pérkitazi.

NENI 5 - SISTEMI | GARAVE

5.1 Sistemin e Garave dhe ményrén e plotésimit té ligave e miraton Bordi Ekzekutiv i
FBK-sé me vendim.

5.2 Bordi Ekzekutiv i FBK-sé éshté pérgjegjés pér té plotésuar vendet e mbetura vakante
né ligat e organizuara sipas kétyre Propozicioneve. Vendimi pér plotésimin e vendeve
vakante né liga apo pér shtimin e numrit té ekipeve garuese né cilindo nivel garimi do
té merr parasysh interesin nacional pér basketbollin, nivelin organizativ té€ klubeve
pjesémarrése dhe kapacitetet e tyre.

NENI 6 - KALENDARI | GARAVE

6.1. Kalendarin e Garave, ndryshimet dhe plotésimet né té gjitha nivelet i pércakton
Bordi i FBK-s& me propozim té& Komisionit t& Garave.

6.2. Kalendari i Garave nuk mund té ndryshohet pas miratimit, pérveg nése éshté né
interes té pérzgjedhjeve nacionale apo né rast té pjesémarrjes sé ekipeve né gara
ndérkombétare. Kérkesa pér ndryshimin e Kalendarit té Garave duhet t'i dorézohet
Komisionit t& Garave, i cili pas miratimit t& vet i propozon Bordit Ekzekutiv t& FBK-sé
ndryshimin sipas vlerésimit té tij.

NENI 7 - NUMRI | KLUBEVE PJESEMARRESE NE GARAT VENDORE
DHE NDERKOMBETARE

7.1 Té drejté garimi né garat e organizuara sipas kétyre Propozicioneve kané vetém
klubet té cilati kané pérmbushur kriteret pér licencim né nivelin pérkatés té garimit, i ka
kryer té gjitha obligimet financiare ndaj FBK dhe nuk kané ndalesa tjera zyrtare e ligjore
pér zhvillimin e veprimtarisé sportive.

7.2 E drejta e garimit té cilitdo anétar t& FBK-sé né garat e organizuara nga FBK do t'i
mohohet nése klubi ka ¢farédo borxhi té dokumentuar ndaj FIBA-s, FIBA Evropés, apo
ndonjé etniteti tjetér pérgjegjés pér organizimin e garave ndérkombétare té basketbollit
té njohur nga FIBA.

7.3 Asnjé anétar i FBK-sé nuk do té mund té marré pjesé né garat e organizuara nga
FBK, né rast se FBK é&shté ngarkuar me cfarédo dénimi, gjobe, pagese, fature apo
ngarkesé tjetér si rrjedhojé e veprimit apo mosveprimit té klubit né fjalé kundrejt
obligimeve té veta ndaj FIBA, FIBA Evropés, apo cilitdo etniteti tjetér pérgjegjés pér
organizimin e garave ndérkombétare té njohura nga FIBA. E drejta pér t& marré pjesé
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né gara mund té rifitohet pas kompensimit nga klubi té té gjitha pagesave dhe
shpenzimeve té tjera administrative, té cilat i jané ngarkuar FBK-sé si rrjedhojé e veprimit
apo mosveprimit té klubit sipas kétij paragrafi.

7.4. Klubet né garat shtetérore (Superliga, Superliga e Femrave, Liga e Paré Femrave,
Liga e Paré e Meshkujve dhe Liga e Dyté e Meshkujve) jané té obliguara qé t'i pranojné
dhe t'i zbatojné Propozicionet e Garave, sistemin e garave si dhe aktet tjera normative
té FBK-se.

7.5 Né garat shtetérore klubet paragiten nén emrin zyrtar, gjegjésisht nén emrin e tyre
té regjistruar. Prané emrit zyrtar, klubet mund té pérdorin edhe emrin e sponsorit dhe
até né gara, mediume, né punét komerciale dhe rastet tjera pér té cilén do té lajmérojné
me shkrim Komisionin e Garave para fillimit t& edicionit.

7.7. Me vendim té posacém té Bordit t& FBK-sé pércaktohen ekipet, té cilat do té& marrin
pjesé né gara ndérkombétare pas pérmbushjes sé kritereve té pércaktuara nga ana e
Bordit.

7.8 Né zbatim té paragrafit paraprak, me kusht té plotésimit té kushteve dhe kritereve
tjera, do té garantohen pérfagésimet né vijim:

7.8.1 Fituesit e titullit t& kampionit né nivel té Superligave do té fitojné té drejtén
e garimit né nivelin mé té larté té garimit evropian qé i ofrohet FBK-sé&;

7.8.2 Fituesit e titullit t& Kupés sé Kosovés né nivel té senioréve do té fitojné té
drejtén e garimit né nivelin e dyté té garimit evropian gé i ofrohet FBK-sg;

7.8.3 Katér ekipet e ranguara té parat né stinorin paraprak né Superligén e
Kosovés dhe tri ekipet e ranguara té parat né stinorin paraprak né Superligén e
Femrave do té fitojné té drejtén e garimit né Ligén Unike

7.9 Né rast té shfagjes sé mundésisé sé pérfagésimit shtesé té klubeve kosovare né liga
evropiane apo rajonale, Bordi i FBK-sé do té vendosé me vendim té posagém pér kétg,
duke u bazuar né parimet e merités dhe rezultateve sportive té arritura.

7.10 Né raste té shfagjes sé fuqgisé madhore, pérfshiré mes tjerash fatkeqgésité natyrore,
epidemité dhe pandemitg, gjendjen e jashtézakonshme té shprehur apo té nénkuptuar,
si dhe ¢farédo situate té ngjashme qé rezulton me nevojén pér té ndérpreré garat, Bordi
i FBK-sé mund té béjé ndryshimin emergjent té kétyre Propozicioneve té Garave dhe
sistemit té garave, duke interpretuar situatén e krijuar dhe vendosur né baza meritore
pér pezullimin, ndérprerjen e ploté, ndérprerjen e pérséritshme, ri programimin e
garave, anulimin e térésishém té edicionit, apo ri pércaktimin e kalendarit té garave apo
terminéve té zhvillimit t& ndeshjeve, pérfshiré edhe marrjen e vendimit pér shpalljen e
renditjes tabelare pérfundimtare pér secilin nivel té garave dhe ngritjen apo rénien nga
niveli i garave.
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NENI 8 - TERHEQJA E SHORTIT TE NUMRIT GARUES Lagjia “Arbéria”
Blloku C3, Faza 2

Str: Radovan Zogoviq
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8.1 Para fillimit té edicionit t té garave, béhet térheqja e numrit té ekipit pér garat e ligés.

8.2 Térhegja e shortit béhet né praniné e pérfagésuesve té ekipeve, gé do té ftohen té
marrin pjesé né ligén pér té cilén térhiget shorti.

NENI 9 - PALESTRAT DHE TERMINET PER ZHVILLIMIN E
NDESHJEVE

9.1. Cdo klub éshté i obliguar gé mé sé largu 14 dité para fillimit té& garave té parages
palestrén né té cilén do t'i zhvillojé ndeshjet si vendés (si dhe palestrén alternative), si
dhe té béhet inspektimi teknik i palestrés dhe pajisjeve pércjellése. Pranimin e palestrés
e béné Komisioni i Garave.

9.2 Ndeshjet zhvillohen sipas kalendarit té garave té pércaktuara mé paré pér ¢do ligé
veg e veg dhe até nén kushtet e pércaktuara né vijim:

9.2.1 SUPERLIGA E MESHKUJVE

Né edicionin garues 2022/2023 Superliga e Meshkujve do té pérbéhet nga teté (8)
skuadra: Bashkimi, Sigal Prishtina, Rahoveci, Golden Eagle Ylli, Prizreni-16, Peja, Trepga
dhe Véllaznimi, té cilat e kané fituar té drejtén e garimit né nivelin mé té larté garues.

Para pérfundimit té xhiros sé XIV do té zhvillohen ndeshjet e Superkupés sé Kosovés né
formé té turneut me pjesémarrjen e teté skuadrave té Superligés. Turneu do té zhvillohet
né vendin, ku e pércakton me vendim Bordi i FBK-s&. Orari ndeshjeve do té jeté e
Mérkuré - Diel. Sistemi i zhvillimit t& ndeshjeve té Superkupés do té ishte sipas renditjes
pérfundimtare ku fituesi i Kupés (KB Trepca) dhe kampioni i Kosovés pér edicionin 2021-
2022 KB Golden Eagle Ylli do t& ndesheshin vetém nése arrijné té kualifikohen né finale.

Superliga e Meshkujve do té zhvillohet me sistem t€ dyfishté té garave (vajtje-ardhje) né
pjesén vjeshtore dhe sistem té dyfishté (vajtje-ardhje) né pjesén pranverore. Pas
pérfundimit té edicionit té rregullt (28 xhiro) gjashté ekipet e para plasohen né play-off.
Né cerekfinale do té ndeshen 3-6 dhe 4-5 deri né dy fitore (maksimumi 3 ndeshje), kurse
ekipet e renditura né pozitat 1 dhe 2 né raundin e paré do té pauzojné dhe né
gjysméfinale do té takohen me ekipet nga renditja 3/4/5/6. Ndeshjet e play off-it do té
zhvillohen e mérkuré/enjte dhe shtuné/diel né vazhdimési pa ndérprerje nése nuk vjen
deri te zhvillimi i ndeshjes se fundit konform PG.

Gjysméfinalet e play-offit zhvillohen sipas formulés 1 vs 4-5, 2 vs 3-6. Plasmanin né finale

e siguron ekipi gé i pari arrin tri (3) fitore. Gjysmé&finalet zhvillohen sipas formatit vajtje
- ardhje dhe epérsiné e terrenit vendés e ka ekipi mé larté i plasuar né edicionin e
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rregullt. N& rast té eliminimit té ekipit mé larté té plasuar, skuadra mé poshté e plasuar  Lagjia “Arbéria”
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zé vendin e asaj skuadre.

Né finale té play-offit takohen ekipet fituese té gjysméfinaleve. Kampion i Superligés
shpallet ekipi gé i pari arrin tri (3) fitore. Finalja e play-offit zhvillohet sipas formatit vajtje
- ardhje. Pérparésiné e terrenit vendés e ka ekipi gé ka gené mé miré i ranguar né
edicionin e rregullt dhe luan si vendas né ndeshjet 1 dhe 3 dhe ndeshjen eventuale 5.
Ndeshjet e play off-it do té zhvillohen té mérkurén/enjten dhe shtuné/diel né
vazhdimési pa ndérprerje nése nuk vjen deri te zhvillimi i ndeshjes sé fundit konform PG.

Skuadra e cila renditet si e shtata né tabelé né fund té edicionit té rregullt do té luajé né
play-out me finalistin e Ligés se Paré né dy ndeshje dhe anétar i Superligés sé Kosovés
do té (mbetet ose) do té shpallet ekipi, i cili nga dy ndeshjet ka rezultatin mé té miré né
koshdallim. Zhvillimin e ndeshjes se dyté té play out-it do ta bé&jé ekipii cili éshté renditur
si i parafundit né Superligé.

Skuadra e renditur né vendin e teté (8) né fund té edicionit té rregullt t& garave (28
xhirove) largohet né Ligén e Paré.

Né palestrat ku zhvillohen ndeshjet e Superligés né tabelat e konstruksionit té koshave
duhet té vendosen LED DRITAT té aprovuara nga FIBA pér pérfundimin e kohés sé
sulmit (E VERDHE) dhe kohés sé ndeshjes (E KUQE), qé né rastet diskutabile gjyqtarét
mund té€ vendosin pér ndérhyrjen e fundit. Kur tabelat jané té pajisura me LED ndricim
e verdhé (skadim i 24 sekondave) dhe LED ndri¢imin e kuq (skadim i kohés sé cerekut
apo té kohés shtesé) ky ndricim ka pérparési né raport nga sinjali i z&rit té kohés sé lojés.

Né edicionin 2022/23 tek Superliga e Meshkujve do té aplikohet Coach's challenge apo
Sfida e Trajnerit (sipas rregullave zyrtare té basketbollit).

Né té gjitha palestrat, né té cilat zhvillohen ndeshjet e Superligés duhet té jeté e
instaluar internet lidhja me shpejtési prej sé paku 30/10.

9.2.2 SUPERLIGA E FEMRAVE

Pér edicionin 2022/2023 pérbéhet prej 6 (gjashté) ekipeve té cilat kané pasur fituar té
drejtén né bazé té rezultateve té edicionit 2021-2022 Prishtina, Bashkimi, Penza, Trepca,
Véllaznimi dhe United Basketball.

Para fillimit té edicionit 2022-2023 do té zhvillohen ndeshjet e Superkupés sé Kosovés
né formé té turneut me pjesémarrjen e katér skuadrave té Superligés. Turneu mund té
zhvillohet né gytetin ku ekipi organizator éshté pjesémarrés dhe ku té cilin e pércakton
me vendim Bordi i FBK-sé.
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Sistemi i garave do té duhej té zhvillohet me sistem té katérfishté té garave (vajtje-
ardhje). Pas pérfundimit t& edicionit té rregullt (20 xhiro) katér ekipet e para plasohen
né play-off, ekipi i cili éshté i fundit do té largohet nga Superliga. Ndeshjet gjysméfinale
do té zhvillohen 1-4 dhe 2-3 deri ne 2 fitore (maksimumi 3 ndeshje), si dhe ndeshjet
finale né 3 fitore (maksimumi 5 ndeshje).

Ndeshjet té cilat do té transmetohen Live nga Kujtesa/Art Motion do té zhvillohen té
Premten nga ora 17:00 ose 19:00 dhe ndeshjet tjera té shtunén/diel nga ora 16:00 dhe
té mérkurén/enjte varésisht nga kalendari i garave, nga ora 17:00 - 20:00.

9.2.3 LIGA E PARE E FEMRAVE

Pér edicionin 2022/2023 pérbéhet prej ekipeve pjesémarrése té vitit té kaluar: AA
Prishtina, Kastrioti, Junior 06 Moni Bau, Istogu, Drita, Peja 03,Vushtrria, dhe Kacaniku
skuadrave pjesémarrése né edicionin 2021- 2022 si dhe ekipet e reja té paraqgitura deri
né afatin pér paraqitje pér edicionin e ri garues 2022 -2023. Pér kété rang ekipet do té
béjné gara me sistem té dyfishté (vajtje - ardhje), kurse pas pérfundimit té edicionit té
rregullt, katér ekipet mé s& miri té€ ranguara né tabel&, do té plasohen né play-off.

Né gjysméfinale do té takohen ekipet 1-4 , dhe 2-3 deri né dy fitore (maksimum tri
ndeshje). Kampion i Ligés sé Paré té€ Femrave do té shpallet skuadra, e cila sé pari arrin
né 2 fitore (maksimumi tri ndeshje) dhe né edicionin 2022 -2023 do té fitojé té drejtén
té garojé né Superligén e Femrave.

9.2.4 LIGA E PARE E MESHKUJVE

Né edicionin garues 2022/2023 Liga e Paré e Meshkujve do té pérbehet prej
dhjeté ekipeve: Istogu, Marigona Hill Prishtina, Prishtina Re, Borea, Vushtrria, As
Prishtina, Happy Dukagjini, Neé Basket, Drita dhe Gjakova e Re.

Sistemi i garave né sezonin e rregullt éshté i trefishté. N& ciklin e paré luhet sistem i
dyfishté vajtje-ardhje. Né ciklin e dyté, né bazé té renditjes sé ekipeve hartohet kalendari
pér xhirot e fundit né bazé té sistemit té Bergerit.

Cdo ekip duhet t'i keté 7 lojtaré té lindur mé 2001 ose mé té rinj né Listén Paragitése
nése ka té paragitur 12 lojtaré, 7 lojtaré nése ka té paraqitur 11 lojtaré dhe 7 lojtaré nése
ka té paragqitur 10 lojtaré.

Ekipet e Ligés se Paré kané té drejté licencimi t& dyfishté lojtaré té lindur nga viti 2001
ose mé té rinj (té Superligés) pér tu paraqgitur né Ligén e Paré. Ekipet e Ligés se Paré
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e lindur mé té ri se viti 2001.

Njé ekip mund té keté mé sé shumti katér (4) lojtaré me licencé té dyfishté gjaté njé
edicioni garues. Lojtarét me licencé té€ dyfishté mbetén lojtaré té€ ekipeve té Superligés
dhe nuk munden té paragiten brenda dités né dy ndeshje té ligave té ndryshme.

Pas pérfundimit té edicionit té rregullt, katér ekipet mé sé miri té ranguara né tabelé do
té plasohen né play-off. Né gjysméfinale do té takohen ekipet 1-4, dhe 2-3 derinédy
fitore (maksimum tri ndeshje). Kampion i Ligés sé Paré do té shpallet ekipi icili sé
pari arrin né dy fitore (maksimumi tri ndeshje). Skuadra finaliste e Ligés sé& Paré do té luaj
né play-out me ekipin e 7 té renditur né Superligé deri né dy ndeshje dhe anétari
Superligés shpallet ekipi i cili nga dy ndeshjet ka rezultatin mé té miré né koshdallim.

Ekipi i cili éshté renditur si i 9-ti né tabelén e klasifikimit né fund té edicionit té
rregullt do té zhvillojé ndeshjen né Play Out me finalistin e Ligés sé& Dyté, kurse skuadra
e cila éshté e renditur si e dhjeta pas sezonit té rregullt largohet né Ligén e Dyté té
Kosovés né basketboll. Zhvillimin e ndeshjes se dyté té Play Out-it do ta béjé ekipi i cili
éshté renditur si i parafundit né Ligén e Paré.

9.2.5 LIGA E DYTE E MESHKUJVE

Pér edicionin 2022/2023 pérbéhet prej 8 ekipeve pjesémarrése nga edicioni i kaluar
Kosovari, Llapi, Megasport, Gjakova, Sfera, Lipjani, Vitia 06 dhe Kacaniku.

Pér kété rang ekipet do té béjné gara me sistem té dyfishté (vajtje-ardhje) gjithsej 14
xhiro, kurse pas pérfundimit té& edicionit té rregullt, katér ekipet mé sé miri té ranguara
né tabelé do té plasohen né play-off. Né gjysméfinale do té takohen ekipet 1-4 , dhe 2-
3 deri né dy fitore (maksimum tri

ndeshje).

Kampion i Ligés sé Dyté do té shpallet skuadra, e cila sé pari arrin né 2 fitore (maksimumi
tri ndeshje) dhe né edicionin 2023 -2024 do té garojé né Ligén e Paré. Skuadra finaliste
e Ligés sé Dyté do té luaj né play-out me ekipin e 10 té renditur né Ligén e Paré deri né
dy ndeshje dhe anétar i Ligés sé Paré shpallet ekipi i cili nga dy ndeshjet ka rezultatin
mé té miré né koshédallim.

Zhvillimin e ndeshjes se dyté té play out-it do ta béjé ekipi i cili éshté renditur si i
parafundit né Ligén e Paré.

9.3 Skuadra vendése éshté e obliguar té béjé paraqitjen e vendit (Superliga Femrat, Liga
e Paré, Liga e Paré- Femrat dhe Liga e Dyté), dité€s dhe orés sé zhvillimit t& ndeshjes mé
sé paku 72 oré para zhvillimit té saj. Paragitja me shkrim i béhet Komisarit té Garave né
adresén elektronike komesari@basketbolli.com.
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9.4 Pér klubet pjesémarrése né Superligén e Kosovés né basketboll, platformat
KUJTESA dhe ART Motion si partneré medial té FBK-sé né bashkérendim me FBK-né do
té béjné formulimin e orarit té ndeshjeve té Superligés sé Kosovés pér edicionin 2022-
2023, duke iu pérmbajtur parimeve té pércaktuara né kété paragraf.

9.4.1 Terminet e fillimit t& ndeshjeve pér gara kampionale té Superligés sé Meshkujve
mund té jené né ora 17:00 dhe 19:00 té cdo dite t&€ miratuar sipas kalendarit.

9.4.2 Terminet e fillimit t& ndeshjeve té Ligés sé Paré duhet té jené mes orés 16:00 dhe
20:30 gjaté ditéve t& miratuara sipas kalendarit;

9.3 Ndeshjet mund té zhvillohen edhe né terminé tjera, me lejimin shprehimor paraprak
me shkrim nga ana e Komisionit t& Garave pér arsyet né vijim:
9.3.1 Pér transmetimin e ndeshjeve né TV;
9.3.2 Me marréveshje té ekipeve né mungesé té terminit. Nése kérkohet gé kjo
ndeshje té zhvillohet jashté javés sé rregullt sipas kalendarit té garave, e njéjta
duhet té zhvillohet (me lejimin me shkrim nga Komisioni i Garave) para fillimit té
javés sé ardhshme kalendarike pér shkak t&€ mbarévajtjes sé rregullt té garave.

9.5. Datat dhe terminet e ndeshjeve té play-off-it dhe play-out-it do té pércaktohen para
fillimit t& edicionit garues.

9.6. Né pjesén pérfundimtare té edicionit garues, nése éshté nevoja, Komisionii Garave
mund té caktojé gé disa ndeshje apo té gjitha ndeshjet e xhiros sé njéjté t& zhvillohen
né ditén dhe orén e njéjté. Ky Vendim do t'u komunikohet klubeve jo mé voné se 48 oré
para terminit té fillimit té ndeshjes népérmjet adresés elektronike.

9.7. Sémundja apo pamundésia e paraqitjes né ndeshje té lojtaréve dhe trajneréve,
zhvillimi i ndeshjeve migésore apo turneve né vend dhe jashté vendit, problemet me
transport etj., nuk jané raste té arsyeshme pér shtyrjen e ndeshjes. Shtyrja e ndeshjes
mund té aprovohet me pélgimin e té dy ekipeve dhe me lejimin e Komisionit t& Garave.

NENI 10 - SHTYRJA E NDESHJES

10.1 Komisioni i Garave mund t& marré vendim pér shtyrjen e ndeshjes né kérkesé té
ekipit gé gjaté javés do té zhvillojé ndeshjen e ligés ndérkombétare por e njéjta duhet
té zhvillohet mé sé largu gjaté javés sé ardhshme kalendarike (14 dité), pérvecse si éshté
e cekur né Nenin 6.2. Ndeshjet e shtyra edhe nése vjen deri te ndryshimi né Rosterin
e ekipeve do té zhvillohen me Rosterin aktual té cilin ekipet e kané né momentin kur
éshté dashur té zhvillohet sipas kalendarit ndeshja e mbetur.

10.2 Ndeshjet gé zhvillohen si ndeshje té mbetura, té drejté té paragitjes kané vetém
lojtarét gé jané licencuar te klubi deri né ditén e ndeshjes sipas Kalendarit t& Garave.
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10.3 Nése ndeshja nuk mund té zhvillohet né terminin e caktuar apo éshté ndérpreré
pérshkak té ndérprerjes sé energjisé elektrike né pjesé ku gjendet palestra, ndérprerjes
sé komunikacionit, fatkegésive nga moti i lig té vértetuara organet zyrtare, situatat e
pércaktuara me ligj pér fatkegésité natyrore (zjarri, pérmbytjet, rreziku, etj.), ndeshja
duhet té zhvillohet brenda 24 oréve. Vendimin mbi shtyrjen e ndeshjes pér 24 oré e merr
vézhguesi i ndeshjes apo né mungesé té tij Gjyqtari i Paré, duke u bazuar né kété nen.

10.4. Ndeshja e ndérpreré pér raste té arsyeshme (fatkegésité natyrore) do té vazhdohet
nga koha dhe rezultati né momentin e ndérprerjes sé ndeshjes, si dhe me té gjitha té
dhénat nga protokolli i ndeshjes sé ndérpreré.

10.5 Nése té dy ekipet nuk paragiten né fushé né kohén e caktuar pér té zhvilluar
ndeshjen, pa paralajmérimin e Komisionit té Garave pér shkaget e mos zhvillimit té
ndeshjes, ndeshja nuk do té zhvillohet kurse té dy ekipet nuk do t& marrin nga njé piké
sipas rregullit me rastin e humbjes sé ndeshjes.

10.6 Shtyrja e ndeshjeve si rrjedhojé e mosplotésimit té kushteve elementare nga ana e
nikogirit do té rregullohet me nen té vecganté brenda kétyre Propozicioneve dhe me
aktet tjera normative té FBK-sé.

NENI 11 - REGJISTRIMI | LOJTAREVE-EVE, E DREJTA PER TE

LUAJTUR

11.1 Né ndeshje mund té paragiten vetém lojtarét-et té cilét (cilat) kané kartelén
garuese-licencén MAP (té regjistruar né platformén regjistrohu.club) e |&shuar dhe
vértetuar nga ana e organit té autorizuar nga FBK (Komisionit t& Garave), me kusht gé
lojtari (lojtarja) té keté pérmbushur té gjitha obligimet tjera dhe té mos jeté i/e
suspenduar apo né vuajtje té dénimit.

11.2 Né ndeshje, njé ekip mund té parages mé sé shumti 12 (dymbédhjeté) lojtaré-e
dhe jo mé pak se 10 (dhjeté).

11.3 Kontrollimi mjekésor i lojtaréve-eve éshté i obliguar té kryhet dy heré gjaté njé
edicioni garues, para fillimit t&€ pjesés sé paré dhe té dyté té tij. Lojtari (lojtarja) gé nuk e
ka kaluar kontrollimin mjekésor nuk ka té drejté té paraqgitet né ndeshje. Vértetimi
mjekésor sipas kétij paragrafi duhet t'i dorézohet Komisionit t& Garave para fillimit t&
ndeshjes, si parakusht pér licencim dhe rilicencim té lojtarit/es.
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11.4 Klubet jané té obliguara qé né ndeshje té paragiten me pérbérje mé té miré. Pér
mosrespektimin e késaj pike, trajneri dhe personi zyrtar (pérfagésuesi zyrtar apo
kryetari) i klubit do t" i nénshtrohen pérgjegjésisé disiplinore.

11.5 Né edicionin garues 2022-2023 ¢do ekip duhet té keté né pérbérje mé sé paku 2
lojtaré té lindur né vitin 2003 ose mé té rinj. Obligimi sipas kétij paragrafi éshté i
zbatueshém pér té gjitha ndeshjet e zhvilluara sipas kétyre Propozicioneve, si dhe pér
ndeshjet e Superkupés, Kupés dhe Play-offit. Klubet qé pér gjaté téré edicionit 2022-
2023 nuk déshirojné té respektojné kété detyrim duhet té paguajné shumén prej
5.000.00 né llogari té& FBK-sé pér zhvillimin e gjeneratave té reja dhe me kété do té
lirohen nga ky detyrim.

11.6 Né rast t& mosrespektimit t& nenit 11.5 nga klubet té cilat nuk e kané pérzgjedhur
opsionin e pagesés sipas nenit 11.6, Klubet pjesémarrése:

11.6.1. Né rastin e paré do té dénohet me para né shumé prej 400,00€.

11.6.2. Me rastin e pérséritjes do té dénohet me para né shumé prej 800,00€.

11.7 Regjistrimi i lojtaréve vendor dhe procedurat e transferimit té tyre precizohen né
Rregulloren pér Regjistrim dhe Kalim té Lojtaréve té FBK-sé.

11.8 Ekipet e Superligés sé Meshkujve kané té drejté té mbajné né regjistrin e lojtaréve
té huaj deri né gjashté lojtaré té huaj, ndérsa né listén paragitése (MAP) té ndeshjes né
secilén ndeshje duhet té paragesin me mé se paku:
11.8.1 Pesé lojtaré vendoré nése ekipi ka 10 lojtaré né listén paraqitése, prej tyre
dy té lindur nga 2003 e mé té rinj;
11.8.2 Gjashté lojtaré vendoré nése ekipi ka 11 lojtaré né listén paragitése
(MAP), prej tyre dy té lindur nga 2003 ose mé té rinj;
11.8.3 Shtaté lojtaré vendoré nése ekipi ka 12 lojtaré né listén paragités (MAP),
prej tyre dy té lindur nga 2003 ose mé té rinj.

11.9 Né rast se ekipii Superligés sé Meshkujve ka té regjistruar mé shumé se pesé lojtaré
té huaj né regjistrin e lojtaréve, i njéjti obligohet gé ta njoftojé Komesarin e Garave me
shkrim mbi pesé lojtarét té cilét do té paragiten né ndeshjen e radhés jo mé voné se 24h
para fillimit t& ndeshjes. Né rast se ekipi déshton té paragesé kété njoftim me shkrim
brenda afatit té& pércaktuar né kété paragraf, ekipi do té€ paragitet né ndeshjen e radhés
me listén paragitése nga ndeshja paraprake dhe nuk do té keté té drejtén e ndryshimit
té lojtaréve té huaj.

11.10 Ekipet e Superligés sé Meshkujve kané té drejté té aktivizojné deri né tre lojtaré
té huaj né parket gjaté cilitdo interval t&€ ndeshjes, ndérsa lojtarét tjeré t&é mundshém né
listén paraqitése (lojtari i katért dhe i pesté) mund té jené zévendésues. Hyrja e
rastésishme e lojtarit té katért t& huaj né ndeshje do té sanksionohet me gabim teknik
(B) pér trajnerin e skuadrés gé ka kryer shkelje té kétij paragrafi.
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11.11 Ekipet e Superligés sé Femrave kané té drejté té regjistrojné deri né tri lojtare
ndérsa té aktivizojné deri né dy lojtare té huaja né parket gjaté cilitdo interval té
ndeshjes, ndérsa lojtarja e treté e mundshme né listén paragitése mund té jeté
zévendésuese. Hyrja e rastésishme e lojtares sé treté té huaj né ndeshje té cilat do té
organizohen sipas kétyre Propozicioneve do té sanksionohet me gabim teknik (B) pér
trajnerin e skuadrés qé ka kryer shkelje té kétij paragrafi. Aktivizimi i lojtares sé treté té
huaj pér géllime té pjesémarrjes né gara ndérkombétare éshté i lejuar pa kufizime.

11.12 Ekipet bartin pérgjegjési pér paragitjen e té gjitha dokumenteve té pércaktuara
né kété paragraf dhe me rregulloren pérkatése pér regjistrim dhe licencim té FBK-sé si
parakusht pér regjistrimin e lojtaréve té huaj. Mosparaqitja e dokumenteve té plota, té
sakta dhe mos-pérmbushja e obligimeve té regjistrimit do té rezultojé me moslejimin e
paragitjes sé lojtaréve té huaj né ndeshjet e organizuara sipas kétyre Propozicioneve.
Kushtet pér regjistrimin e lojtaréve té huaj jané:

11.12.1 Formularin dhe fletéregjistrimin FA 3 t& plotésuar né térési;

11.12.2 Kopje té skanuar té pasaportés sé lojtarit;

11.12.3 Informatat mbi emrin dhe numrin e licencés sé agjentit dhe agjencisé

qé pérfagéson lojtarin;

11.12.4 Fleté-léshimi zyrtar i nxjerré nga sistemi i FIBA, pér procesimin e sé cilit

duhet té pritet deri né 14 ditég;

11.12.5 Kopja e kontratés sé ekipit me lojtarin;

11.12.6 Fotografia zyrtare e lojtarit, me prapavijé té barté dhe fanellé té ekipit,

né formatin e kérkuar pér regjistrim né platformat elektronike té FBK-sé dhe

transmetuesve televizivé; dhe

11.12.7 Vértetimi i kryerjes sé pagesés sipas nenit 11.13 mé poshté.

11.13 Pér regjistrimin e lojtaréve té huaj né garat e organizuara sipas kétyre
Propozicioneve, ekipet kérkuese do té duhet t& paguajné shumat né vijim, né té cilat
jané té pérfshira edhe shpenzimet e pranimit té licencés pérkatése nga FIBA:
11.13.1 Ekipet e Superligés sé Meshkujve do té paguajné shumén prej 500.00€
pér gjashté lojtarét e paré té huaj té€ regjistruar; shumén prej 5.000.00€ pér
lojtarin e shtaté dhe té teté té huaj té regjistruar; shumén prej 10.000.00€ pér
lojtarin e nénté dhe té dhjeté té huaj té regjistruar; dhe shumén prej 20.000.00€
pér té gjithé lojtarét e huaj té regjistruar shtesé pértej késaj shifre.
11.13.2 Ekipet e Superligés sé Femrave do té paguajné shumén prej 250.00€
pér pesé lojtaret e para té huaja té regjistruara; shumén prej 1.000.00€ pér
lojtaren e gjashté dhe té shtaté té regjistruar; shumén prej 2.000.00€ pér
lojtaren e teté dhe té nénté té regjistruar; dhe shumén prej 10.000.00€ pér té
gjitha lojtaret shtesé té regjistruara pértej késaj shifre.

11.14 Afati i fundit pér regjistrimin e lojtaréve té& huaj pér ekipet e Superligés sé
Meshkujve éshté 72 oré para fillimit té xhiros sé XXII té Superligés (para fillimit t& pjesés
sé katért), ndérsa pér ekipet e Superligés sé Femrave &shté 72 oré para fillimit t& xhiros
sé& XVI (para fillimit té& pjesés sé katért) té kampionatit.
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Kosové nga ligat e huaja.

11.16 Transferii lojtaréve té huaj mes ekipeve té Kosovés éshté i mundshém vetém gjaté
afatit kalimtar, nén kushte identike si lojtarét vendoré.

11.17 N& ligat e para té meshkujve dhe femrave, ekipet kané té drejté té regjistrojné 1
(njé) lojtar té huaj, nén kushtet e parapara pér Superligén e Femrave. Afati i fundit pér
paragitjen e lojtaréve té€ huaj éshté 72 oré para fillimit t& xhiros sé ciklit té fundit garues
té stinorit aktual.

NENI 12. LOJTARET-ET, PAJISJA

12.1  Ekipi vendés apo ekipi i paré i shénuar né protokoll t& ndeshjes éshté i obliguar
gé né ndeshje té paragitet me uniforma me ngjyré té ndritshme, kurse ekipi mik apo
ekipiidytéishénuarné protokoll té ndeshjes me ngjyré té mbyllté, dhe e kundérta nése
ekipet paraprakisht kané arritur marréveshje me shkrim. Ekipi mysafir obligohet té
respektojé ngjyrat e uniformés sé ekipit vendas, nése ato jané paragqitur zyrtarisht né
FBK.

12.2 Gjaté prezantimit té ekipit té gjithé lojtarét duhet té jené té veshur njéjté;
12.3 Kapiteni i ekipit duhet té jeté dukshém i shénuar né fanellg;

12.4 Fanellat e té gjithé lojtaréve duhet té jené té vendosura né breké gjaté téré
ndeshjes, lojtarét mund te paraqiten me numér nga 0 deri ne 00 dhe nga 1 deri ne 99.

12.5 Veshja e maicave nén fanella té cilat duken nuk éshté e lejuar.

12.6 Nuk éshté i lejuar reklamimi i pijeve alkoolike (pérvec verés dhe birrés), cigareve
(duhanit) dhe substancave té cilat gjinden né listén e ndaluar té substancave nga
agjencité kombétare dhe ndérkombétare té anti-dopingut.

12.7 Reklama e vendosur né fanellé né asnjé moment nuk guxon té mbulojé numrin apo
mbiemrin e lojtarit.

12.8 Ekipet jané té obliguara qé né fanellat e lojtaréve té vendosin logon - Emblemén e
FBK-sé&, né formatin e dhéné paraprakisht nga kjo e fundit. Emblema duhet té vendoset
né anén e majté té epérme té fanellés dhe dimensionet e saj nuk guxojné té jené mé té
voglase 8 cm x5 cm.

12.9 Ekipet garuese jané té obliguara té vendosin edhe logon e ligés né té cilén garojné,
e cila miratohet nga Bordi i FBK me vendim dhe u dorézohet té gjitha ekipeve

Kosovo Basketball Federation

Supported by: General Sponsor:
>
-

ART I;\w'e“ P @ (] BSOS T *™55™ RUGEVE




THDRATA § RASITIROLL 1 sdrkinds .
ST BT TRALL PICERAT DR E_ederata"e Basketbollit
oA LT AP té Kosovés

+383 48 703 333
federata@basketbolli.com

pjesémarrése para fillimit té stinorit. Kjo logo do té vendoset nén emblemén e FBK-sé&  Lagjia “Arbéria”
Blloku C3, Faza 2

Str: Radovan Zogoviqg
10 000 Prishtina

NENI 13 - TRAJNERET

13.1 Detyrén e trajnerit apo ndihmés trajnerit mund ta ushtrojé vetém personi i cili

dhe do té jeté e dimensioneve 8cm x 5¢cm.

posedon licencén e trajnerit t&€ I&€shuar nga Shoqgata e Trajneréve e Kosovés (SHTBK).
Nése ekipi nuk ka trajner apo ndihmés trajner i cili i plotéson kushtet e larté-cekura,
detyrén e trajnerit do ta ushtrojé kapiteni i ekipit. Né kété rast njé prej pérfagésuesve
zyrtar té ekipit (pérfagésuesi zyrtar, udhéheqgési teknik, mjeku etj.) nuk mund ta ushtrojé
detyrén e trajnerit (t& géndrojé né kémbé gjaté ndeshjes, té kérkojé time-out,
zévendésim etj.).

13.2. Vetém trajnerit dhe ndihmés trajnerit (por né asnjé rrethané té dyve né té njéjtén
kohé) i lejohet t& géndrojé né kémbé dhe té komunikojé me lojtaré gjaté ndeshjes, me
kusht gé té géndrojé né hapésirén e kufizuar rreth bankinés sé ekipit. Ndihmés trajneri
né asnjé situaté edhe pse géndron né kémbé, nuk guxon t'i drejtohet personave zyrtaré
té ndeshjes (vézhguesit dhe gjyqgtaréve).

13.3. Trajnerin, né rast t& mungesés sé ndihmé trajnerit, gjaté ndeshjes mund ta
zévendésojé kapiteni i ekipit, vetém né rastet e parapara me Rregullat e lojés sé
Basketbollit.

13.4. Trajneri dhe ndihmés trajneri jané pérfagésuesit e vetém té ekipit gé mund té
komunikojné me gjyqgtarét ndihmés. Gjaté ndeshjes, gjaté ndérprerjeve té lojés dhe
ndaljes sé orés sé lojés, trajneri mund té ankohet né punén dhe objektivitetin e
gjyqgtaréve ndihmés tek vézhguesi i ndeshjes, i cili vleréson se a duhet té lajmérohen
gjyqgtarét e ndeshjes pér kété.

13.5. Trajneri apo ndihmés trajneri i pérjashtuar, pérfagésuesi zyrtar apo cilido person
nga fletéparagitja e lojtaréve pér ndeshje, duhet té largohet nga fusha e lojés dhe nése
éshté nevoja edhe t'i |éshojé palestrén.

13.6. Né rast té& dénimit té shqgiptuar me ndalesé té ushtrimit té detyrés sé trajnerit apo
ndihmés trajnerit té ekipit, i njéjti né ndeshjen e ardhshme mund té jeté prezent tek
shikuesit, por jo né anén né té cilén gjendet banka e ekipit sé tij me lojtaré rezervé.

13.7. Nése né ndeshjen zyrtare migésore vjen deri te sjellja jo sportive e trajnerit, lojtarit
apo shikuesve dhe kjo paragitet nga ana e personit zyrtar, t& njéjtit mund té
sanksionohen nga ana e organit t& FBK-sé me sanksionet té€ cilat jané né fuqgi pér
ndeshjet kampionale dhe ato té Kupés.

13.8 Vetém trajnerét té cilét kané licencén e léshuar nga FBK dhe jané anétaré té
SHTFBK-sé kané té drejté t& udhéheqin me ekipet né até kategori té garave pér té
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trajnerét gé nuk kané licenca zyrtare dhe trajnimin profesional nuk kané té drejté té
organizohen nén patronatin e FBK-sé.

13.9 Pér regjistrimin e trajneréve té huaj ekipet pjesémarrése do té paguajné taksat né
vijim:

13.9.1 Licenca pér trajnerin e paré té huaj té regjistruar gjaté stinorit do té kushtojé
500.00€ (peséqind euro);

13.9.2 Licenca pér trajnerin e dyté té huaj té regjistruar gjaté stinorit do té kushtojé
2.000.00€ (dymijé euro);

13.9.3 Licenca pér trajnerin e treté té huaj e tutje té regjistruar gjaté edicionit, do té
kushtojé 5.000.00€ (pesémijé euro).

NENI 14 - PERSONAT ZYRTARE TE EKIPIT

14. 1. Udhéheqgési teknik:

14.1.1 Udhéheqgés teknik i ekipit duhet té jeté shtetas i Republikés sé Kosovés

14.1.2. Komisioni i Garave i [éshon mé sé shumti 2 (dy) licenca para fillimit t& edicionit
pér udhéhegés teknik.

14.2. Pérfagésuesi zyrtar:

14.2.1 Pérfagésuesi zyrtar i ekipit duhet té jeté shtetas i Republikés sé& Kosovés.

Eshté pérgjegjés pér organizimin e ndeshjes, para vézhguesit t& ndeshjes apo gjyqtarit
té paré né emér té klubit i cili éshté organizator i ndeshjes.

14.2.2. Nése ekipi nuk ka pérfagésues zyrtar apo i njéjti me arsye duhet ta I&éshojé fushén,
gjaté ndeshjes mund té jeté i zévendésuar me Udhéheqgésin Teknik.

14.2.3. Pérfagésuesit zyrtaré gjaté ndeshjes nuk kané té drejté t& komunikojné me
vézhguesin dhe gjyqtarét. Ata jané vetém té autorizuar gé té japin té dhéna pér
ndeshjen. Nése ndodhé qé pérfagésuesi zyrtar té shkojé te tavolina zyrtare, para, gjaté
dhe pas ndeshjes pér té nxitur tensione, do té sanksionohet sipas rregullave zyrtare té
basketbollit dhe kundér tij do té iniciohet, nése éshté nevoja, procedura disiplinore.
14.2.4. Pérfagésuesi zyrtar i ekipit éshté i obliguar qé té béjé paragitjen e lojtaréve dhe
pérfagésuesve zyrtaré né formularin e plotésuar dhe té vértetuar me vulén e klubit, té
cilin duhet t'ia dorézojé vézhguesit t&€ ndeshjes mé sé& voni 40 minuat para fillimit té&
ndeshjes sé bashku me licencat e lojtaréve dhe pérfagésueseve zyrtaré té ekipit.
14.2.5. Para fillimit té edicionit garues Komisionii Garave i léshon mé sé shumti 7(shtaté)
licenca pér pérfagésues zyrtaré té cdo ekipe.

14.3. Mjeku i ekipit dhe mjeku kujdestar:
14.3.1. Ekipi vendas apo organizatori i ndeshjes éshté i obliguar gé té sigurojé mjekun
kujdestar, i cili ka né dispozicion mjetet pér dhénien e ndihmés sé paré.
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14.3.2. Mjeku kujdestar duhet té keté licencén e vértetuar pér edicionin garues nga
Komisioni i Garave.

14.3.3. Para fillimit t& ndeshjes, mjeku do t'i prezantohet ekipit mik dhe do ta njoftojé
pér vendin ku do té ndodhet gjaté zhvillimit té ndeshjes.

Neni 14.4. Fizioterapeuti:
Para fillimi té edicionit garues, Komisioni i Garave |éshon licencat pér fizioterapeutin e
ekipit.

Neni 14.5. Veshja zyrtare:

Trajneri dhe personat tjeré zyrtaré té ekipit (pérve¢ mjekut dhe Fizioterapeutit dhe
ekonomit), jané té obliguar gé té jené té veshur me veshje zyrtare (kémishé, xhaketé,
képucég, pantallona té gjata). Rreptésishté éshté e ndaluar gé gjaté kohés sé ndeshjes
personat zyrtaré né bankiné té jené me pantallona té shkurtér (pérvec té fizioterapeutit)
dhe me patofne, papuce apo sandale.

14.6. Zyrtari pér Siguri

14.6.1. Ekipet e ligés sé senioréve-eve (Superliga e Meshkujve dhe e Femrave), para
fillimit té edicionit garues duhet té informojné Komisionin e Garave pér emrin e personit
i cili do té ushtron detyrén e Zyrtarit pér Siguri né klub me té gjitha shénimet pér
vendosjen e kontaktit (telefoni dhe posta elektronike).

14.6.2. Detyrat e Zyrtarit pér Siguri té Klubit jané:

- gé té béjé siguriné gjaté arritjes sé ekipit mik né vendin ku do té zhvillohet ndeshja,
hyrja pa pengesé né palestér, géndrimi dhe largimi nga salla dhe vendi i zhvillimit té
ndeshjes té ekipit mik dhe personave zyrtaré té ndeshjes (vézhguesit dhe gjyqgtaréve).
- gé té kontaktojé Policiné e Republikés sé Kosovés pér té gené prezente né ndeshje,
minimumi 45 minuta para fillimit t& ndeshjes. Numri i policéve té pranishém né ndeshje
duhet té jeté konform numrit té shikuesve né palestér (sipas rregullave té PK-sé).

- gé té kontaktoj Sigurimin Privat pér té gené prezente né ndeshje, minimumi 45 minuta
para fillimit t& ndeshjes. Numri i personave té

angazhuar si sigurim privat né ndeshje duhet té jeté konform numrit té shikuesve né
palestér (sipas rregullave té PK-sé).

- gé té bashké&punojé ngushté me PK dhe me Sigurimin Privat né€ ményré gé fusha e lojés
té jeté vetém pér akterét e ndeshjes prej fillimit e deri né fund té ndeshjes.

14.6.3. Komisionii Garave para fillimit té& edicionit garues do té |éshojé licencén né emér
té Zyrtarit pér Siguri té Klubit.

14.7. Personi pér kontakt me FBK-né

Cdo klub éshté i obliguar gé té caktojé personin pérgjegjés, icili né emér té klubit do
t'i keté té gjitha autorizimet pér kontakte zyrtare me FBK-né. Né informaté klubi éshté i
obliguar gé té ceké numrin e telefonit dhe postén elektronike té personit té caktuar.
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EKIPIT

15.1 Cdo ekip para fillimit té edicionit garues mund té kérkojé gé t'i Iéshohen licencat
pér personat zyrtaré pér ¢cdo detyré (funksion) veg e vec.

15.2. Kérkesa paraqitet me shkrim e bashkangjitur me njé fotografi pér ¢cdo person pér
té cilin klubi aplikon.

15.3. Komisioni i Garave mund té refuzojé kérkesén e ekipit pér |éshimin e licencés pér
personin e caktuar, nése vleréson se sjellja e tij né edicionin e
kaluar garues nuk ka gené né nivelin e nevojshém sportiv.

15.4. Komisioni i Garave mund té vendos gé té térheqé licencén e I&shuar, nése
vleréson se pér njé gjé té tillé jané krijuar rrethanat gjaté rrjedhjes sé ndeshjes, kurse

ekipi ka té drejté qé té propozojé ndonjé person tjetér.

NENI 16 - E DREJTA NE DHENIEN E DEKLARATAVE DHE

KOMENTIMI | NDARJES SE DREJTESISE

16.1. Lojtarét, trajnerét, ndihmés trajnerét, personat zyrtaré, si dhe pérfagésuesit tjeré
té ekipit, nuk kané té drejté té japin deklarata publike pér ndarjen e drejtésisé nga ana
e gjyqtaréve, té komentojné publikisht ndarjen e drejtésisé si dhe té japin deklarata té
tjera jo-korrekte dhe jo sportive mé cilat démtohet imazhi i ekipit kundérshtar, ligés dhe
FBK-sé.

16.2. Ankesat té cilat i pérkasin ndarjes sé drejtésisé, |éshimet né organizimin e ndeshjes
dhe vérejtjet tjera i dorézohen vézhguesit té ndeshjes mé sé largu 15 minuta (vetém
nése jané té nénshkruara nga kapiteni i ekipit) pas ndeshjes dhe dorézohen né afat prej
24 oréve Komisionit té Garave.

16.3. Nése ekipi ka vérejtje né ndarjen e drejtésisé dhe pér kété kérkon té shikojé video
xhirimin nga kjo ndeshje, Komisioni i Garave cakton terminin dhe pas shikimit e njofton
klubin me rezultatin nga xhirimi i shikuar - analizuar. Klubi i cili ankohet, mé paré duhet
medoemos té deponojé né llogariné e FBK-sé shumén prej 500,00€, né te kundértén
ankesa do té refuzohet dhe nuk do té shqgyrtohet.
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ORGANIZIMI PARA FILLIMIT TE NDESHJES

NENI 17 - ORGANIZIMI | NDESHJES

17.1 Ndeshja nuk mund té fillojé né mungesé té kushteve elementare pér zhvillimin e
ndeshjes, si¢c jané prania e Policisé dhe sigurimit privat né nivel t& duhur, z&rimi i
pérshtatshém pér dhénie té njoftimeve dhe intonim té himnit, temperatura jo e duhur
né palestér dhe kushtet tjera bazike sipas kétyre Propozicioneve dhe rregullave té
basketbollit.

17.2 Nése nuk ka kushte pér zhvillim t& ndeshjes 45 minuta para fillimit té planifikuar té
saj, skuadra mysafire nuk del né terren dhe ndeshja shtyhet pér 24 oré. Né rast té
mossigurimit té& kushteve elementare pér zhvillim té ndeshjes dhe shtyrjes sé saj sipas
kétij paragrafi, ekipi vendas do té paguajé né xhirollogariné e FBK-sé shumat e
pércaktuara né kété paragraf me géllim t& mbulimit t& shpenzimeve té shkaktuara pér
skuadrén mysafire, personat zyrtaré dhe ekipet e xhirimit televiziv. Pagesa sipas kétij
paragrafi duhet té béhet jo mé voné se 3 oré para terminit t& paraparé pér zhvillimin e
ndeshjes sé shtyré, né té kundértén ekipi vendas do té konsiderohet se ka déshtuar né
sigurimin e kushteve elementare pér ndeshje dhe do ta humbé ndeshjen me rezultat
zyrtar, né pajtim me rregullat e basketbollit. Shumat gé duhet paguar nga ekipet
vendase gé kané déshtuar né sigurimin e kushteve elementare pér zhvillim té& ndeshjes
jané:

17.2.1 Pér skuadrat e Superligés sé Kosovés, shuma gé duhet paguar éshté

3.000.00€ (tremijé euro);

17.2.2 Pér skuadrat e Superligés sé Femrave dhe Ligés sé Paré té Meshkujve,

shuma gé duhet paguar éshté 1.000.00€;

17.2.3 Pér skuadrat tjera qé garojné sipas kétyre Propozicioneve, shuma gé

duhet paguar éshté 500.00€.

17.3 Ekipi vendas né cilésiné e organizatorit éshté i obliguar gé t'i ndihmojé ekipit mik
né cdo rast, tia caktojé pérfagésuesin e ekipit gé t'i ndihmojé dhe té jep informata té
nevojshme pér ndeshje.

17.4 Organizatori duhet me kohé té paragesé ndeshjen tek Policia e Kosovés dhe né
ndeshje duhet té jeté prezent numér i mjaftueshém i forcave policore, varésisht nga
numri i shikuesve dhe niveli i rrezikshmérisé sé ndeshjes. Nése ndeshja nuk éshté
paraqgitur tek PK (apo ka mungese té PK) e njéjta duhet té zhvillohet brenda 24 oréve
dhe té gjitha shpenzimet tjera i barté organizatori, krahas pagesés sé taksés sipas nenit
17.2 mé sipér. Kérkesa e paraqitur né PK pér policiné sekondare duhet ti paragitet
Vézhguesit té ndeshjes.
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17.5 Organizatori duhet té sigurojé 2 gasje té hyrjes-daljes té lojtaréve pér né teshatore,
nése jo atéheré skuadra mysafire do té largohet e para dhe até para largimit té skuadrés
vendase dhe gjyqtaréve.

17.6 Organizatori duhet té sigurojé nga 10 vende pér anétarét e kryesisé dhe até né
anén tjetér té bankinés 3 metra larg vijés fundore.

17.7 Organizatori duhet té sigurojé vend té pérshtatshém pér vendosjen e Reklamave
fikse dhe LED té sponzoruesve té ligés dhe té FBK-sé né sallé, sipas pércaktimit dhe
formatit t&€ nominuar nga FBK para fillimit té stinorit. Vendosja e reklamave béhet sipas
kontratave gé FBK-ja ka me sponsorét e saj. Organizatori i mban pérgjegjésité dhe i
nénshtrohet sanksioneve pér mos respektimin e dispozitave té marréveshjes me
sponsoré. Vendosja e reklamave té sponsorit gjeneral té& FBK-sé do té pércaktohet né
njé Rregullore pér Marketing né ndeshjet e organizuara nga FBK, e cila do té miratohet
nga Bordi i FBK-sé dhe do té konsiderohet pjesé pérbérése e kétyre Propozicioneve té
Garave.

17.8 Organizatori &shté i obliguar gé né ¢do ndeshje té& vendos flamurin shtetéror me
dimensione 200 x 96cm né vendin e dukshém pér té gjithé pjesémarrésit.

17.9 Organizatori &shté i obliguar gé té sigurojé hapésirén e vecanté pér pérfagésuesit
e akredituar té mediave.

17.10 Organizatori éshté i obliguar gé té sigurojé hapésirén e vecanté, tavolinat
punuese pér radio dhe TV kanalet té cilat transmetojné ndeshjet e organizuara sipas
kétyre Propozicioneve.

17.11 Organizatori éshté i obliguar gé 90 minuta para fillimit t& ndeshjes té kontaktojé
produksionin né lidhje me transmetimin e drejtpérdrejté té ndeshjes pér té gjitha
ndeshjet té cilat ekziston transmetimi televiziv, si dhe té kontaktojé me personat
pérgjegjés té FBK-sé pér té€ gjitha ndeshjet né té cilat organizohet shfagja online né
platformat e FBK-sé.

17.12 Organizatori éshté i obliguar gé té sigurojé personin me pajisje pér pastrimin e
fushés sé lojés, i cili né cdo kohé duhet té jeté afér fushés (prapa panove té reklamave)
dhe té veprojé menjéheré né ftesé té gjyqtaréve. Personi pérgjegjés sipas kétij paragrafi
duhet té jeté lojtar i regjistruar i grupmoshave té reja i ekipit organizator i licencuar pér
garim né FBK.

17.13 FBK ruan té drejtén e realizimit t&é marketingut pér sponsorét dhe partnerét né
fusha té lojés dhe né palestrat ku zhvillohen ndeshjet. Dispozitat e sakta t& marketingut
precizohen me Udhézuesin pér Marketing, gé e miraton Bordi i FBK-sé para fillimit té
¢do sezoni. Shkeljet e rregullores sé marketingut do té konsiderohen shkelje té kétyre
Propozicioneve dhe do té sanksionohen sipas tyre.
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17.4 Ekipi organizator éshté pérgjegjés pér sjelljet e shikuesve dhe té ftuarve té

sjelljet e tyre nuk do té pengojné akterét né terren. Né té kundértén, vézhguesi dhe/ose
gjyqtari i paré i ndeshjes ruan té drejtén e largimit té€ cilitdo person gé pengon né
¢farédo forme, me veprime, |8vizje, sharje/fyerje/kércénim, apo né c¢farédo ményre
tjetér, akterét e ndeshjes (lojtarét, zévendésuesit, personat zyrtaré, etj.).

NENI 18 - PALESTRA

18.1 Ndeshjet né té gjitha nivelet, mund té zhvillohen vetém né Palestra té cilat i
plotésojné kushtet e parapara me rregullat zyrtare té basketbollit dhe FIBA Equipment
té cilat jané té regjistruara nga ana e Komisionit t& Garave.

18.2. Cdo palestér duhet té keté hyrje zyrtare, t&€ ndaré nga hyrja e shikuesve, e cila
mundéson hyrje/dalje té papenguar té ekipeve dhe personave zyrtaré.

18.3. Nése vértetohet se salla nuk i plotéson kushtet e parapara me akte normative dhe
me kéto Propozicione, Komisioni i Garave do té caktojé njé afat kohor brenda té cilit
duhet té ménjanohen té gjitha mungesat, né té kundértén, do t& ndalohet zhvillimi i
ndeshjeve né até palestér.

18.4 Organizatori duhet té keté pajisjet e mjaftueshme teknike dhe staf profesional pér
ndérrimin e tabelés né kohén mé té shkurtér nése vjen deri te démtimi i tabelés si dhe
té gjitha pajisjeve tjera té nevojshme pér zhvillimin e garave sipas kétyre Propozicioneve
dhe rregullave té lojés.

19.5 Organizatori duhet té keté pajisjet pér matjen e lartésisé sé harkut, temperaturés
né palestér dhe té gjitha pajisjet tjera t&€ nevojshme pér zhvillimin e grave sipas kétyre
Propozicioneve dhe rregullave té lojés.

NENI 19 - LOKALET ZYRTARE

19.1. Organizatori éshté i obliguar qé té sigurojé lokalet zyrtare né palestér:
19.1.1 Teshatoren pér ekipin mik me minimum 24 varése pér rrobe, 12 ulése
apo
bankiné pér 12 persona;
19.1.2 Teshatoren pér gjygtaré me minimum 6 varése pér rrobe, tri ulése dhe
tavolinén,
19.1.3 Lokalin pér pérpilimin e raportit t& vézhguesit (me kompjuter dhe
internet).
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tusha dhe me hapésiré té nevojshme pér zhveshjen e 12 lojtaréve.

19.3 Né teshatoret pér lojtaré dhe gjyqtaré, organizatori éshté i obliguar té sigurojé pije
té mjaftueshme freskuese (ujé).

NENI 20 - FUSHA E LOJES

20.1. Dyshemeja pér lojé duhet té jeté nga parketi apo bazamenti tjetér i cili i plotéson
standardet e FIBA-s.

20.2. Fusha e lojés duhet té jeté me dimensione 28x15 metra, sipas rregullave zyrtare té
lojés me hapésiré prej 2m rreth fushés sé lojés né té cilén nuk guxon té keté reklama
apo dig tjetér.

20.3. Fusha duhet té jeté e shénuar né pajtim me Rregullat e lojés sé basketbollit. Té
gjitha vijat e parapara me rregulla duhet té jené té shénuara me ngjyré té njéjté - e
BARDHE, e rekomanduar nga FIBA.

20.4. Fusha e lojés duhet té jeté e ndriguar njéjté né ¢do pjesé té saj me mé sé paku
1.500 lukse, e matur 1 (njé) metér mbi sipérfagen e fushés sé lojés.

20.5. Lartésia e pikés mé té ulét e tavanit - plafonit, gjegjésisht pengesa mé e ulét mbi
fushé té lojés duhet té jeté 7 (shtaté) metra e matur nga dyshemeja (parketi) e fushés.

20.6. Né fushén e lojés nuk lejohet vendosja e LOGOVE té sponsoreve né hapésirén ku
mund té keté Pozicionim té lojtarit brenda/jashté zonés sé gjysmérrethit pa ndérhyrje.

NENI 21 - BANKINAT PER EKIPE

21.1 Bankinat pér ekipe duhet té jené mjaft té gjata gé né ményré komode té ulen 16
persona, apo né vendin e rezervuar pér bankinén e ekipit té keté 16 karrige.

21.2 Né bankinén pér lojtaré rezervé kané té drejté, kurse gjaté ndeshjes duhet té ulen,
kéta persona té cilét jané paragqitur né listén paragitése té ekipit dhe posedojné licencat
e vlefshme pér sezonin garues:
21.2.1. Trajneri, i cili ka té drejté té géndrojé edhe gjaté ndeshjes né hapésirén
e kufizuar dhe gé i takon ekipit té tij;
21.2.2. Trajneri ndihmés, i cili ka té drejté té géndrojé gjaté ndeshjes né
hapésirén e kufizuar dhe i takon ekipit té tij, ka té drejté komunikimi vetém me
lojtarét e tij, nése né até moment trajneri éshté i ulur (nuk éshté e lejuar té
géndrojné té dyté né té njéjtén kohé).
21.2.3. Udhéhegési teknik
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21.2.4. Pérfagésuesi zyrtar i ekipit Lagjia “Arbéria”
Blloku C3, Faza 2

Str: Radovan Zogoviqg
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21.2.7. Fizioterapeuti

21.2.5. Shtaté lojtaré rezervé

21.3 Ekipi gjaté ndeshjes né bankiné mund té keté edhe 2 fizioterapeuté, 2 mjeké apo
2 ndihmés trajneré, por numri i personave zyrtaré jashté lojtaréve rezervé nuk mund té
jeté mé i madh se 9 (nénté).

21.4 Né bankina té ekipit ndalohet ulja e personave gé jané bartés té posteve mé té larta
ekzekutive né klubet pérkatése.

21.5 Trajneri, ndihmés trajneri apo personi zyrtar i ekipit nuk ka té drejté gé té jeté né
bankinén e ekipit nése nuk posedon licencén pér edicionin garues, té vértetuar dhe té
|éshuar nga Shogata e Trajneréve dhe Komisioni i Garave.

21.6 Bankina e ekipit mik duhet té jeté e siguruar me mburojé nga pleksi glasi né téré
gjatésiné e bankinés.

NENI 22 - TAVOLINA ZYRTARE

22.1. Tavolina zyrtare duhet té jeté e vendosur né mesin e njé prej vijave t& mesme té
fushés (prapa sé cilés gjinden bankinat e lojtaréve rezervé té dy ekipeve).

22.2. Gjatésia e tavolinés zyrtare duhet té keté mé sé paku 4 metra né ményré gé té
ofrojé kushte pér punén e personave zyrtaré gé jané té ulur dhe até nga ana e majté né
té djathté:

1. Matési i 14 dhe 24 sekondave;

2. Matési i kohés;

3. Vézhguesi i ndeshjes;

4. Procesmbaijtési i protokollit Digjital (DSS) té ndeshjes;

5. Mbaijtési i statistika live;

6. Cilido person i autorizuar nga FBK pér kété géllim.

22.3. Né té dy anét e tavolinés zyrtare duhet té jené té vendosura nga dy karrige pér
lojtarét (zévendésuesit) qé presin pér té hyré né lojé.

22.4. Organizatori éshté i obliguar gé té sigurojé:
22.4.1. Treguesit prej numrit 1 - 5 pér gabimet personale (vetjake);
22.4.2. Treguesit e gabimeve personale (Bonus);
22.4.3. Treguesin e shigjetés sé zotérimit alternativ té topit;
22.4.4. Pipin rezervé, né rast defekti té sirenés né semafor apo dégjimi i dobét i
sirenés;
22.4.5 Metrin ose mjetin adekuat pér matjen e lartésisé sé koshit;
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22.5.1 Kronometrin e dorés pér matjen e kohés me mundési gé kohén ta maté 10 00O Prishtina
prapa dhe vazhdimi i matjes sé kohés nga koha e ndalur;
22.5.2. Kronometrin pér matjen e 24 sekondave;
22.5.3. Mjetin pér té treguar 10 sekondat e fundit té aksionit té ekipit.

22.5.4. Treguesin e rezultatit (semafori Manual).

NENI 23 - SEMAFORI ELEKTRONIK

23.1. Semafori gé do té shfrytézohet pér ndeshjet e organizuara sipas kétyre
Propozicioneve duhet t&€ pérmbushé té gjitha kriteret sipas rregullave té lojés.

23.2 Né vecanti, pérve¢ pérmbushjes sé kushteve sipas paragrafit t&€ mésipérm, semafori
elektronik duhet té keté mundési gé té masé kohén e lojés prej 10:00 né 00:00 minuta
e treguar me numra. Né minutén e fundit t&€ periudhés apo té kohés shtesé, semafori té

tregojé edhe té gindtat e sekondés.

23.3 Semafori duhet té tregojé rezultatin, kohén e mbetur dhe numrin e gabimeve
personale (vetjake)/teknike té ekipeve, si dhe hyrjen né bonus.

23.4 Semafori duhet té jeté i vendosur né pjesé té€ dukshme, sipas rregullave té lojés.

NENI 24 - APARATURA PER 24 SEKONDA

24.1. Aparaturat (display) pér matjen e 24 sekondave duhet té jené té vendosura mbi té
dy tabelat e koshave.

24.2. Nése nuk mund té vendosen mbi tabela, atéheré ato mund té vendosen né dy
kéndet e kundérta té fushés sé lojés.

24.3. Pajisja pér matje duhet té keté mundésiné e rikthimit té kohés sé lojés, kohés sé

ploté té sulmit (24 sec) apo kohés sé sulmit né rast té vazhdimit nga gjysémpjesa e
kundérshtarit (14 sec).

NENI 25 - TOPI | LOJES

25.1. Ndeshjet e Superligés sé Kosovés né basketboll zhvillohen me topa ‘SPALDING'-
TF1000 me Emblemé té FBK-sé& apo Superligés;

25.2. Ndeshjet e Superligés sé Femrave dhe Ligés sé Paré té Femrave zhvillohen me
topa 'SPALDING’- WNBA, dhe

Kosovo Basketball Federation

Supported by: General Sponsor:
Sl
-

ART B"""“ i~ E?‘ﬁ.!") [X] automita’  T2rmam

Basketball




PDEATA I RASTTRCNLIT 1T mirkon s .
.m:“..;-m [ Federata e Basketbollit
L EE AP TE . F S té Kosovés

+383 48 703 333
federata@basketbolli.com

25.3 Ndeshjet e ligave tjera té meshkujve zhvillohen me topa 'SPALDING’-TF1000. Lagjia “Arbéria”
Blloku C3, Faza 2
Str: Radovan Zogoviqg
25.4. Organizatori i ndeshjes éshté i obliguar gé té sigurojé sé paku katér topa né 10 00O Prishtina

gjendje té rregullt pér skuadrén mysafire mé sé voni 30 minuta para fillimit t& ndeshjes.
Gjyqtarit té Paré i dorézohen topat pér zhvillimin e ndeshjes, dhe Gjyqtari i Paré vendos
pér zgjedhjen e topit té lojés.

NENI 26 - TEMPERATURA NE PALESTRA

26.1 Temperatura gjaté zhvillimit t& ndeshjes né sallé nuk mund té jeté mé pak se
minimum 15 Gradé Celsius. Né rast t& déshtimit t& ekipit vendas pér té siguruar
palestrén gé pérmbushé kété kusht, do té zbatohen dispozitat e nenit 17.2 té kétyre
Propozicioneve.

26.2. Ekipi vendas - organizatori, €shté i obliguar qé vézhguesit t&€ ndeshjes t'i sigurojé
termometrin pér ¢do ndeshje, nése éshté e nevojshme gé té béhet matja e temperaturés
né sallé.

26.3 Né rast se ekipi nikogir nuk ka mundési té sigurojé palestér té pérshtatshme pér
zhvillimin e garave sipas kétij neni, Komisioni i Garave do té vendosé pér zhvendosjen e
ndeshjeve té ekipit né fjalé si vendas.

NENI 27 - ZERIMI

27.1 Skuadrat vendase ose organizatorét e ndeshjeve té Superligave jané té obliguar té
sigurojné pajisjet e zérimit té cilat pérdoren para fillimit dhe gjaté zhvillimit t&€ ndeshjes,
pér prezantimin zyrtar té lojtaréve dhe pér dhénien e informatave té tjera t€ ndeshjes si
dhe intonimin e himnit t& Republikés sé Kosovés.

27.2 Zérimi nuk guxon té pérdoret pér [éshimin e muzikés gjaté kohés sé zhvillimit té
ndeshjes derisa ora pér matjen e kohés sé ndeshjes éshté duke punuar, pér té nxitur
shikuesit pér anim, komentimin e ndarjes sé drejtésisé et;.

27.3 Personi i cili manovron me zérim dhe moderatori zyrtar, duhet té jené né tavolinén

plotésuese, afér tavolinés zyrtare dhe gjaté kohés sé ndeshjes duhet té bashképunojé
me Vézhguesin e ndeshjes.
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NENI 28 - REZERVIMET E BILETAVE DHE FTESAVE PER Lagjia *Arbéria”

Blloku C3, Faza 2

EKIPIN MYSAFIR DHE ZYRTARET DHE TE FTUARIT E FBK Str: Radovan Zogoviq

10 00O Prishtina

28.1 Organizatori éshté i obliguar gé pér ekipin mysafir té sigurojé deri 10 ftesa té cilat
do t'i dorézohen 48 oré para fillimit t&€ ndeshjes apo me arritjen e ekipit né vendin e
zhvillimit té ndeshjes.

28.2 Organizatori éshté i obliguar gé né kérkesé me shkrim té ekipit mysafir dhe pas
dhénies sé pélgimit me shkrim nga Komisioni i Garave 72 oré para fillimit t& ndeshjes,
té sigurojé deriné 300 bileta pér shikuesit e saj. Komisioni i Garave mund té jap pélgimin
e tij ose jo, pas konsultimit me organet e sigurisé. Parashtruesi i kérkesés e mban
pérgjegjésiné pér shikuesit e vet dhe i nénshtrohen sanksioneve sikurse edhe vendési
pér mos respektimin e Propozicioneve té Garave.

28.3. Organizatori éshté i obliguar qé pér té gjitha ndeshjet té cilat organizohen né
Republikén e Kosovés, gé né kérkesé me shkrim té FBK-sé, té sigurojé 15 ulése né
vendin gendror (hapésirén e caktuar pér VIP pér anétaret e Bordit, mysafirét dhe
Sponsoruesit e Ligave té FBK. Kryetarit t& FBK-sé i takon ulésja gendrore né vendin
gendror té caktuar pér VIP. Bartésit e postit mé té larté ekzekutiv né klubet pérkatése,
nése jané té pranishém né sallé, preferohet té pércjellin ndeshjen né shoqgéri té Kryetarit
té FBK-sé.

28.4. Organizatori i ndeshjes éshté i obliguar té sigurojé gé fusha e lojés t'i takojé vetém
akteréve té ndeshjes qé jané té paraqitur né listat paragitése té klubeve, dhe zyrtaréve
té ndeshjes.

28.5 Cenimi i fushés nga ana e shikuesve, personave jo zyrtaré dhe i cili mund té vijé
deri te kontakti fizik me lojtarét, trajnerét dhe personat zyrtaré éshté i papranueshém
dhe do té sanksionohet konform kétyre Propozicioneve. Organizatori i ndeshjes duhet
té sigurohet gé prej fillimit t&€ ndeshjes e deri pas pérfundimit t&€ saj pérvec akteréve té
ndeshjes askush té& mos jeté i pranishme né fushén e lojés. Né podium, lejohet vendosja
e karrigeve pér VIP té klubit vendas, 10 karrigeve pér skuadrén mysafire, 10 pér
skuadrén vendase dhe até vetém né pjesén e pasme té koshave 3 metra larg vijés
fundore né anén tjetér té bankinés.

28.6 Nése konstatohet se ka me tepér karrige té vendosura ato duhet té largohen dhe
nése ato nuk largohen ndeshja nuk do té fillojé. Pérgjegjésia pér numérimin e karrigeve
- uléseve né dysheme - parket i takon vézhguesit té ndeshjes.

NENI 29 - OBLIGIMET E EKIPIT MYSAFIR

29.1. Ekipi mysafir éshté i obliguar t& mbérrijé me kohé& né vendin e zhvillimit t& ndeshjes
duke pérdoré transportin vetanak.
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29.2 Ekipi mysafir duhet me shkrim ta njoftojé Zyrtarin pér Siguri té ekipit vendés, mé sé
voni 48 oré para fillimit t&€ ndeshjes, duke e cekur terminin dhe vendin e sakté ku do té
mbérrijné né vendin ku zhvillohet ndeshja.

29.3 Nése ekipi mysafir nuk e lajméron Zyrtarin pér Siguri té ekipit vendés apo arrin né
termin tjetér nga ai qé éshté caktuar, organizatori nuk do té keté pérgjegjési pér pasoja
eventuale.

ORGANIZIMI GJATE KOHES SE NDESHJES

NENI 30 - FILLIMI | NDESHJES

30.1 Pér fillim t& ndeshjes konsiderohet momenti kur gjygtarét hyjné né fushé dhe
kérkojné nga kohé& matési gé té Iéshojé né funksion orén e ndeshjes gé té punojé nga
20:00 né 00:00 minuta.

30.2 Me fillimin e kétyre 20 minutave, vézhguesi verifikon se organizatori i ka plotésuar
té gjitha kushtet dhe dispozitat e rregullave dhe té kétyre PG.

30.3 Nése konstatohet ndonjé mungesé/defekt né ndonjé pajisje apo mos prezenca e
gjyqtarit-éve ndihmés, organizatorit do t'i lejohen jo mé shumé se 30 minuta gé t'i sjellé
né rregull pajisjet apo gé té sigurojé gjyqtarin-ét ndihmés.

30.4 Nése mungesat e konstatuara nuk mund té eliminohen né kohén e caktuar, apo
nése té njéjtat jané shkaktuar pas [€shimit né puné té orés 20:00 minuta para fillimit té
ndeshjes, ndeshja do té shtyhet brenda 24 oréve té ardhshme sipas kétyre
Propozicioneve.

30.5 Ndeshja mund té zhvillohet apo edhe té pérfundohet me mjetet ndihmése teknike
té cekura né nenin 23.5, por me kusht gqé Gjyqtari i Paré dhe ekipi mik té pajtohen gé
ndeshja té zhvillohet nén kéto kushte, gjé gé duhet té konstatohet dhe té ceket né
Raportin e Vézhguesit dhe té verifikohet me nénshkrimin e pérfagésuesit zyrtar té ekipit
mik.

40:00 minuta para fillimit té ndeshjes

30.6.1. Matési i kohés, me lejimin e vézhguesit, e Iéshon né puné orén pér matjen e
Kohés;

30.6.2. Pérfagésuesit zyrtaré i sjellin vézhguesit t& ndeshjes fletéparaqitjet e lojtaréve
dhe personave, si dhe licencat e tyre;

20:00 minuta para fillimit té& ndeshjes (intervali i ndeshjes)
30.6.3. Gjyqtarét hyjné né fushé, pérshéndeten me pérfagésuesit zyrtaré dhe vendosen
pérballé tavolinés zyrtare.
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30.6.4. Trajnerét né ftesé té vézhguesit té ndeshjes (gjyqtarit t& paré), me nénshkrimin e 10 000 Prishtina
tyre, vértetojné lojtarét e paraqitur té ekipit dhe caktojné peséshen e cila do té fillojé
ndeshjen. Gjaté késaj procedure, protokollin e ndeshjes i pari e nénshkruan trajneri i

ekipit vendas apo trajneri i ekipit gé éshté shénuar i pari né protokollin e ndeshjes.
09:00 Intonimi i himnit pér Superligé

06:00 minuta para fillimit té ndeshjes

30.6.5. Gjyqtari i paré i fton lojtarét gé ta braktisin fushén dhe té vendosen te bankina e
tyre pér t'u béré prezantimi i lojtaréve me ané té zérimit;

30.6.6. Sé pari prezantimi béhet i ekipit mik apo ekipit t& dyté té shénuar né protokollin
e ndeshjes duke filluar nga kapiteni i ekipit, lojtaréve né bazé té& numrave né fanellé dhe
né fund té trajnerit dhe ndihmés trajnerit. Lojtarét radhitén pérgjaté vijés pér gjuajtjet e
lira.

30.6.7. Pas prezantimit té ekipeve, prezantuesi i prezanton edhe personat zyrtaré
(gjyatarét dhe vézhguesin) té€ ndeshjes. Pas pérfundimit té prezantimit té& pjesémarrésve,
ekipet pérshéndetén né mes veti.

03:00 minuta para fillimit té ndeshjes
30.6.8.Koha e mbetur pér nxehjen e ekipeve. Kohématési i njofton gjyqtarét.

01:30 minuta para fillimit té ndeshjes
30.6.9. Gjyqtari i paré i njofton ekipet gé té térhigen nga fusha dhe té pérgatiten
peséshet pér fillimin e ndeshjes.

30 sekonda para fillimit té ndeshjes

30.6.10. Kohématési e reseton orén né 10:00 minuta pér fillimin e ndeshjes. Peséshet e
caktuara hyjné né fushén e lojés.

30.6.11. Pas pérfundimit té& ndeshjes té gjithé lojtarét dalin né fushé&, pérshéndeten né
mes veti dhe kthehen né bankinat e tyre.

NENI 31 - RRJEDHA E NDESHJES

31.1. Organizatori i mban té gjitha pérgjegjésité pér té gjitha shkeljet dhe incidentet té
cilat ndodhin para, gjaté dhe pas pérfundimit té ndeshjes.

31.2. Organizatori duhet té jeté i gatshém né ¢cdo moment gé té kontrollojé sjelljen e
shikuesve;

31.3. Organizatori nuk guxon té lejojé personat jo zyrtaré dhe shikuesit gé té cenojné
fushén e lojés né pjesén e rrethuar apo té valévitin me flamuj pértej pjesés sé rrethuar.

Kosovo Basketball Federation

Supported by:

General Sponsor:

ART I}\"!'e“ P @ 0] aUtomits’  mam ¥ "




FCRATA | BRI TRCALTT TT mirkinds
A B PR PR ATA
AL LIALE oA

31.4. Organizatori éshté pérgjegjés pér hedhjen e petardéve dhe gjésendeve tjera né
fushé nga ana e shikuesve, pa marré parasysh se cila ané e shikuesve béné hedhjen e
tyre.

31.5. Né rast té tollovive né fushé apo sallg, organizatori duhet té ndérmarré masa dhe
té mbrojé té gjithé anétarét e ekipeve, gjyqtarét dhe vézhguesin. Organizatori duhet té
sigurojé hyrjen e tyre né teshatore, kurse pér ekipin mik dhe personat zyrtaré edhe
largimin nga qyteti. Nése incidentet ndodhin nga ana e shikueseve té ekipit mik, té
lajméruar né ményré zyrtare, pérgjegjés do té jeté ekipi mik. Gjaté ndeshjes personi
zyrtar i ekipit vendas duhet té jeté i ulur né bankén e rezervistéve dhe pér organizimin e
ndeshjes pérgjegjés éshté vézhguesi i ndeshjes.

31.6. Pér té gjitha léshimet sipas kétij neni si dhe tentim sulmet apo sulmet fizike né
ekipe, gjyqtaré apo vézhgues do té caktohen dénimet e pércaktuara sipas kétyre
Propozicioneve.

NENI 32 - GRUPET SIMPATIZUESE, MASKOTA

32.1. Eshté e ndaluar hyrja né sallé pér personat té cilét kané me veti pije alkoolike, armé
apo gjésende té cilat mund té shfrytézohen si armé, duke pérfshiré edhe pishtarég,
petardé dhe mjete té tjera piroteknike. Nése kéto mjete lajmérohen gjaté ndeshjes,
organizatori éshté i obliguar gé mjetet e tilla dhe personat menjéheré t'i largojé nga
salla.

32.2. Eshté e ndaluar futja e flamujve, simboleve ose teksteve té cilat, me apo pa géllim,
fyejné né baza fetare, nacionale dhe racore, ndikojné ose béjné thirrje né dhung, si dhe
pamfleteve té cilat kané pérmbaijtje josportive dhe tallje me ndonjé individ, ekip apo
organizaté. Eshté obligim i klubit gé menjéheré t'i largojé, né té kundértén ndeshja nuk
do té vazhdojé, kurse pasojat do t'i barté organizatori né bazé té Propozicioneve té
Garave dhe Ligjit pér Parandalimin dhe Sanksionimin e Dhunés dhe Dukurive Negative
né Ngjarjet Sportive.

32.3. Organizatori mund té organizojé grupe té cilat gjaté ndérprerjeve té lojés (time
out), né pushimet né mes té periudhave, dhe gjaté ¢cdo ndérprerje té gjaté té lojés , me

lejimin e gjyqtaréve, té ekzekutojné pika artistike (paragitje artistike apo muzikore).

32.4. Né fushé mund té jeté prezenté edhe maskota e ekipit, e cila mund té paraqitet
vetém gjaté ndérprerjeve té lojés.

32.5. Gjaté kohé sé lojés maskota apo grupi duhet té géndrojé prapa panove té
reklamave, jashté hapésirés prej 2 metrave nga fusha e lojés.
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33.1. Shikuesit e ndeshjes mund té pérdorin instrumente muzikore, pér té béré

atmosferé anuse, por nuk lejohet té€ géndrojné prapa bankinave té ekipeve.

33.2. Nuk lejohet pérdorimi i sirenave, vuvuzelave dhe rekuizitave té ngjashme té cilat
béjné zhurme té madhe.

33.3 Nuk lejohet pérdorimi i mjeteve gé né ¢farédo ményre (audivizuale, fizike, etj.)
pengojné akterét e ndeshjes.

ORGANIZIMI — PAS PERFUNDIMIT TE NDESHJES

NENI 34. STATISTIKA E NDESHJES

34.1. Organizatori éshté i obliguar qé t'i udhéheqé statistikat e ndeshjes pér ndeshjet e
Superligés sé Kosovés, Ligés sé Paré té Meshkujve dhe Superligés sé Femrave;

34.2. Mbaijtési i statistikave éshté i obliguar gé t'i realizojé té gjitha punét pér
mbarévajtjen e statistikave live dhe t'i dorézojé ato elektronikisht né adresén e Komesarit
té Garave.

34.3. Statistikat mbahen live né ueb fagen e FBK-sé dhe jané proné e FBK-sé. FBK ruan
té drejtén e disponimit me statistikat né formén dhe ményrén gé i shérben mé sé miri
basketbollit t& Kosovés.

34.4. Organizatori éshté i obliguar té sigurojé rrjetin kabllove stabile té internetit pér
kompjuter né té€ cilén udhéhiget statistika zyrtare, pér transmetim direkt dhe pér
pércjelljen me kohé té statistikave te Komesari i Garave.

34.5. Né rast té kérkesés sé shtabit teknik té ekipeve ose gazetaréve té akredituar, klubet
jané té obliguara gé t'ua japin nga njé kopje té statistikave pas secilit cerek té ndeshjes.
Pér kété géllim, organizatori duhet té sigurojé qasje né njé printer funksional gjaté
organizimit té secilés ndeshje sipas kétyre Propozicioneve.

34.6. Udhéheqésit e statistikave né ndeshje jané personat gé licencohen nga FIBA ose
FBK pér mbajtje té statistikave.

NENI 35 - VIDEO XHIRIMI

35.1 Ndeshjet e zhvilluara sipas kétyre Propozicioneve duhet té xhirohen né format té
pérshtatshém pér transmetim televiziv apo pér shfagje né platformat online t&€ FBK-sé.
Xhirimet e prodhuara té ndeshjeve jané proné e FBK-sé.
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35.2 Xhirimi duhet té fillojé nga momenti i daljes sé ekipeve né fushé dhe duhet té

35.3 Té gjitha ndeshjet e Superligés sé Kosovés do té transmetohen né platforma me
shtrirje mbarékombétare ndérsa ndeshjet tjera duhet té véhen né dispozicion nga
organizatori pér shfagje né Youtube, pérmes shfrytézimit té sistemit té xhirimit autonom
té vendosur nga FBK apo pérmes organizimit té xhirimit t& ndeshjes népérmjet
operatoréve tjeré té angazhuar pér kété géllim.

NENI 36 - SHPALLJA E REZULTATIT PERFUNDIMTAR TE

NDESHJES

36.1. Vézhguesi apo Gjyqtari i Paré (nése né ndeshje nuk ka vézhgues) mé sé voni 30
minuta pas pérfundimit t& ndeshjes jané té obliguar gé ta njoftojné Komesarin e Garave
me rezultatin e arritur népérmjet telefonit.

36.2. Nése Komesari i Garave nuk njoftohet me rezultatin pérfundimtar, apo nuk
njoftohet né ményrén e pércaktuar me nenin 36.1. Vézhguesi apo Gjygtari i Paré (nése
nuk ka vézhgues) do té dénohen né pajtim me kritereve té kétyre Propozicioneve.

NENI 37 - RAPORTI | VEZHGUESIT/PROTOKOLLI

37.1. Pérpilimi i raportit t& vézhguesit t& béhet né kompjuterin e mbajtésit té statistikave
brenda 15 minuta pas pérfundimit t&€ ndeshjes.

37.2.Né raportin e vet, vézhguesi duhet té cek ményrén e udhétimit té personave zyrtaré
né ndeshje, sé bashku apo né ményré individuale.

37.3. Vézhguesi dhe gjyqtarét nuk jané té autorizuar gé ta njoftojné opinionin me
raportin e ndeshjes.

37.4. Me kérkesé té Komisionit t& Garave vézhguesi dhe gjyqtarét jané té obliguar té
dérgojné raportin plotésues né afat sa mé té shkurt, njé (1) oré pas pérfundimit té
ndeshjes apo mé sé voni deri né orén 12:00 té dités sé ardhshme.

PERSONAT ZYRTARE NE NDESHIE

NENI 38 - VEZHGUESI

38.1 Detyrén e vézhguesit né ndeshje e kryen personii cili gjendet né listén e propozuar
nga ana e Shogatés sé Gjyqtaréve té FBK-s&, e aprovuar nga Bordi i FBK-s&. Nése
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atéheré kompetencat e vézhguesit i merr gjyqtari i paré.

38.2 Delegimin e vézhguesve né té gjitha ndeshjet e bén Komesari i Garave i FBK-sé.
Vézhguesi né garat e organizuara sipas kétyre Propozicioneve gjithmoné éshté i
obliguar té paragitet me veshje formale dhe té respektojé kodeksin e veshjes.

38.3 Vézhguesi delegohet né ndeshje pér té siguruar rriedhjen normale té saj sipas
kritereve té parapara dhe duhet té bashképunojé me gjyqtaré para, gjaté dhe pas
ndeshjes. Gjaté ndeshjes &shté i ulur né mes té procesmbaijtésit dhe kohématésit.

38.4. Vézhguesi éshté pérgjegjés pér:
38.4.1. Punén dhe funksionimin e gjyqtaréve ndihmés né tavolinén zyrtare;
38.4.2. Kontrollimin e licencave MAP té lojtaréve dhe personave zyrtaré té
paraqgitur né ndeshje;
38.4.3 Sigurimin e dokumentacionit té kérkuar;
38.4.4 Garantimin se né bankiné nuk do té ulet personi i cili nuk posedon
licencé;
38.5.4 Té kérkuar largimin e té gjithé personave té cilét mund té pengojné
mbarévajtien e ndeshjes.

38.5. Vézhguesi mund té zévendésojé gjyqtarin ndihmés, nése konstaton sé éshté duke
gabuar dhe me kété ndikon né rrjedhjen e rregullt t& ndeshjes.

38.6. Né rastin e pérshkruar né paragrafin paraprak béhet pushimi pér zévendésimin e
gjyqtarit ndihmés.

38.7. Vézhguesi e béné zévendésimin prej gjyqtaréve ndihmés apo gjygtaréve té
pranishém né sallé. Nése para fillimit t& ndeshjes né terminin e caktuar nuk paragitet njé
gjyqtar, apo me shumé, vézhguesi bén zévendésimin me gjygtarét e pranishém nga lista
e pércaktuar. Nése né afat prej 60 minutave nuk plotésohen kushtet nga alineja e
méparshme qé té fillojé apo vazhdojé ndeshja, Vézhguesi éshté i obliguar gé ta
lajmérojé Komesarin e Garave pér caktimin e gjygtarit-éve tjeré. Shpenzimet pér
shtyrjen (pezullimin) e ndeshjes do t'i barté FBK.

38.8. Vézhguesi ka pér detyré:
38.8.1.Té vézhgojé situatén tek shikuesit dhe ne rast t& nevojés t'i lajmérojé
gjyqtarét pér té ndérmarré masa me kohé;
38.8.2. Q& né raportin e tij té jep vlerésimin pér organizimin e ndeshjes. Eshté i
obliguar gé té pérshkruaj cdo moment diskutabil;
38.8.3. Qé té paraget kryerésin e shkeljeve té rénda;
38.8.4. Qé té njoftojé pér rezultatin pérfundimtar né pajtim ne nenin 37.1. té
kétyre Propozicioneve;
38.8.5. Népérmijet pérfagésuesit zyrtar duhet té sigurojé deklaratat pér personat
e paragitur apo té pérjashtuar nga loja, té ceké momentet dhe rastet
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30 minuta pas pérfundimit t& ndeshjes dhe tiia dorézojé vézhguesit. Né raste t& ¢ "o 1~ Zogovia
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tjeré zyrtaré dhe anétarét e ekipeve.

38.9 Né afat prej 48 oréve Vézhguesi i ndeshjes éshté i obliguar t'i dorézojé (dérgojé)
né FBK kéto dokumente:
38.9.1. Protokollin origjinal dhe Raportin e Vézhguesit;
38.9.2. Fletéparaqitjet e lojtaréve dhe personave zyrtaré té€ dy ekipeve té
paragitur pér ndeshje;
38.9.3. Né té gjitha garat ku éshté obligative mbaijtja e statistikave.
38.9.4. Raportet plotésuese nése nuk ka mjaft hapésiré né formularin e Raportit
té vézhguesit, apo vérejtjet plotésuese té perceptuara pas kompletimit té
Raportit.

38.10. Né rast ankese, Vézhguesi éshté i obliguar t'i dérgojé né FBK, mé sé voni 1 (njé)
oré pas pérfundimit t& ndeshjes té skanuara né emali apo mé sé voni 24 oré pas
ndeshjes t'i dorézojé né origjinal kéto dokumente:

38.10.1. Ankesén né formé shkrimi;

38.10.2. Deklaratat e personave zyrtaré pér ngjarjen kontestuese;

38.10.3. Protokollin e ndeshjes;

38.10.4. Raportin e Vézhguesit.

38.11. Vézhguesi éshté i obliguar té arrijé né palestrén ku do té zhvillohet ndeshja njé(1)
oré para fillimit t& ndeshjes.

38.12. Vézhguesve iu ndalohet komentimi i té gjitha detajeve né lidhje me ndeshjen e
zhvilluar dhe me detajet e cekura né raportin e vézhguesit.

38.13. Pas pérfundimit t& ndeshjes, gjyqtarét dhe gjyqtarét ndihmés mund ta braktisin
fushén e lojés vetém pas lejimit t& vézhguesit té ndeshjes.

38.14. Pér pérgjegjésiné disiplinore té vézhguesit vendos Komisioni i Garave dhe Bordi
i FBK-sé né raste té veganta.

38.15. Vézhguesi, menjéheré pas pérfundimit t& ndeshjes (ndeshjet e Superligés) éshté
i obliguar gé Komesarit té& Garave t'ia dérgojé Raportin e Vézhguesit me ané té postés
elektronike.

NENI 39 - GJYQTARET

39.1. Gjygtarét né ndeshje jané té obliguar té paraqgiten me veshje formale dhe konform
kodeksit té veshjes. Listén e gjygtaréve pér ndarjen e drejtésisé né ndeshje, me
propozim té Shoqgatés sé Gjyqtaréve té FBK-s&, e miraton Bordi i FBK-sé. Vetém

Kosovo Basketball Federation

Supported by: General Sponsor:
>
-

ART I;\“ﬂe“ P @ I\ aUtomits’ e "

~ RUGQVE




FEDAATA i RASTTIILLT 1T nirkOn TS
O] Bk TR PO E AT
AR A BT oA

gjyqtarét e SHGJFBK-sé té cilét i jané nénshtruar testimeve psike fizike-testimeve nga
njohja e rregullave té basketbollit kané té drejtén e ndarjes sé drejtésisé né té gjitha
garat té cilat organizohen nga FBK.

39.2. Delegimin e gjyqtaréve e béné Komesari i Garave né bazé té listés sé aprovuar nga
Bordi i FBK-sé.

39.3. Klubet nuk mund té kérkojné pérjashtimin e gjygtaréve dhe vézhguesve nga lista
e aprovuar nga Bordi i FBK-sé, apo nga ndeshja né té cilén éshté deleguar.

39.3.1 Gjygtari i paré 20 minuta para fillimit t&€ ndeshjes, gjegjésisht me paragitjen né
fushén e lojés né palestér duhet té ndajé topin e lojés me té cilin do té zhvillohet ndeshja.

39.4 Gjyqgtari i paré éshté pérgjegjés pér marrjen e masave dhe sanksionimin pér anim
josportiv, ofendime racore, sjelljet e shikuesve dhe éshté i obliguar né rastet e cekura té
marr masat adekuate duke:

- Vérejtja e paré me ané té zérimit (pas hedhjeve, cenimit té terrenit, ofendimeve

racore ose etnike, etj.);

- Dhénia e vérejtjes sé dyté shikuesve (largimi né teshatore 5 min);

- Zbrazjen e njé pjese té shikuesve;

- Zbrazjen e palestrés;

- Ndérprerjen e ndeshjes.

39.5. Gjygtarét jané plotésisht té pavarur pér marrjen e vendimeve dhe jané té obliguar
gé me cdo kusht, nése ekzistojné kushtet normale, ta sjellin ndeshjen gjeré né
pérfundim té saj. Nése gjyqtari éshté lénduar apo pér ndonjé arsye tjetér nuk mund té
vazhdojé té kryejé detyrén e tij né kohé prej 5 minutave nga situata e krijuar, ndeshja do
té vazhdojé. Gjyqtarét tjeré vazhdojné gjykimin pér kohén e mbetur, pérve¢ nése ka
mundési zévendésimi i gjyqtarit me njé gjyqtar té kualifikuar. Gjyqtarét e mbetur
vendosin pér zévendésimin e gjyqtarit pas konsultimeve me vézhguesin e ndeshjes nése
ai éshté prezent né ndeshje.

39.6. Gjyqtari i paré posacérisht éshté pérgjegjés pér fushéveprimin e tij, té pércaktuar
me rregullat zyrtare té lojés. Gjyqtari i paré éshté pérgjegjés mes tjerash pér:
39.6.1. Sjelljen e lojtaréve dhe personave zyrtaré gé jané té ulur né banking;
39.6.2 Té vendosur pér ndérprerjen e ndeshjes dhe pér zbrazjen e pjesérishme
apo té térésishme té shikuesve, pér anim jo sportiv dhe vulgaré apo ofentime
racore e kombétare drejtuar ndonjérit prej ekipeve gjyqgtaréve, personave
zyrtaré dhe punétoréve tjeré té basketbollit, si dhe pér hedhjen e gjésendeve té
forta né fushé&, me té cilén rrezikohet siguria e pjesémarrésve né ndeshje (pas
vérejtjes sé paré t& dhéné me ané té zérimit zyrtar dhe pas largimit prej 5
minutave).
39.6.3 Gjyqgtari i paré né rastin e zbrazjes se pjesérishme apo té térésishme té
shikuesve, vé né dispozicion té organizatorit kohén pér té& reaguar pér
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pérmirésimin e situatés (15 minuta) dhe nése gjaté kohés sé dhéné nuk ofrohen  Lagjia “Arbéria”
kushte pér vazhdimin e ndeshjes, ndeshja do pezullohet dhe do té zhvillohet Ells;lggj\’,gjzzaoéowq
brenda 24 oréve pa prezencén e shikuesve prej kohés dhe rezultatit né 10 000 Prishtina
momentin e ndérprerjes sé ndeshjes, né pajtim me nenin 17.2 té kétyre
Propozicioneve.
39.6.4 Né rast t&€ cenimit t& fushés sé lojés nga individé té paautorizuar, apo
pérdorimit té pajisjeve piroteknike, mjeteve té forta ose objekteve tjera qé
rrezikojné pjesémarrésit e ndeshjes, Gjyqgtari i Paré né konsultim mé vézhguesin
ka té drejté té ndérpresé ndeshjen pa térhequr vérejtjen paraprakisht.
39.6.5.Vendosé pérndérprerjen e ndeshjes dhe pér zbrazjen e pjesérishme apo
té térésishme té palestrés né rast té€ incidenteve né fushé dhe jashté saj. Né kéto
raste, gjygtarét jané té obliguar gqé ndeshjen ta vazhdojné me zbrazjen e
pjesérishme apo té térésishme (totale) té palestrés, e nése nuk ekzistojné
kushtet pér vazhdimin e saj, ndeshja do té zhvillohet brenda 24 oréve pa
prezencén e shikueseve prej kohés dhe rezultatit né momentin e ndérprerjes sé
ndeshjes. Shpenzimet e ekipit dhe personave zyrtaré pér vazhdimin e ndeshjes
né kéto rrethana do t'i barté ekipi e cila éshté fajtor pér ndérprerjen e ndeshjes.
39.6.6. Me realizimin e sulmit fizik ndaj personave zyrtaré (lojtaréve apo
personave zyrtaré té ekipeve, gjyqtaréve, vézhguesit, zyrtaréve té FBK apo
personave té deleguar nga FBK) nga shikuesit ose me shkaktimin e léndimit té
réndé nga gjésendet e hedhura té cilat Iéndojné personat zyrtaré, lojtarin-
lojtaren, trajnerin  ose ndonjérin nga anétarét e ekipit ndeshja ndérpritet
menjéheré, pa vazhdim, me vendimin e marré nga Gjyqgtari i Paré. Ekipi
pérgjegjés pér ndérprerjen e ndeshjes humb ndeshjen me rezultat zyrtar dhe
nuk i takon asnjé piké né tabelén e klasifikimit.

39.7. Gjyqgtarét jané té obliguar té arrijné né palestér ku do té zhvillohet ndeshja njé oré
para fillimit t& saj, e 20 minuta para fillimit, t& dalin né fushé né veshje té gjyqtaréve,
matési i kohés e léshon orén pér matjen e kohés.

39.8. Nuk lejohet gé gjyqtarét té kené veshje (uniformé) t&€ ndryshme gjaté ndeshjes.

39.9. Gjyqtarét jané té obliguar gé ti zbatojné né térési rregullat e lojés dhe
Interpretimin e tyre nga ana e FIBA-s, si dhe mos té lejojné shkeljen e dispozitave té
kétyre Propozicioneve dhe akteve tjera normative té FBK-sé.

39.10. Gjygtarét duhet té kené kujdes né pajtim me rregullat gé:

39.10.1. Fanellat e lojtaréve té jené té njéjta;

39.10.2. Té mos lejohet inkuadrimi né fushé i lojtarit qé nuk &shté i veshur si lojtarét tjeré
té ekipit;

39.10.3. Té keté rregullsi né fushé dhe punén e tavolinés zyrtare;

39.10.4. Sjelljet e té gjithé personave né bankinat e té dy ekipeve té jené té
pérshtatshme dhe né pajtim
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39.11. Gjyqtari, i cili ka marr vendim pér pérjashtimin e lojtarit, trajnerit, personit zyrtar,
apo ka paraqgitur ndonjérin nga personat e cekur né fleté paragitje, duhet ta lajmérojé
(njoftojé) vézhguesin me arsyet e vendimit t& marré apo paragitjes me shkrim.

39.12. Gjyqtarét jané té obliguar gé né ftesé té vézhguesit, t'i pérshkruajné té gjitha
momentet (rastet) kontestuese té cilat kané ndodhé né ndeshje, qé té pérshkruajné
arsyet pér gabimet e dhéna teknike dhe pérjashtimet (diskualifikimet) e lojtaréve,
trajneréve dhe pérfagésueseve zyrtar, si dhe vendimet tjera té réndésishme té cilat nuk
kané té béjné me rrjedhén e ndeshjes (zbrazja e pjesérishme apo e térésishme e
shikuesve, etj.).

39.13. Gjygtarét dhe vézhguesi nuk guxojné té udhétojné né ndeshje me mjetin
transportues (automobilin, autobusin etj.) t& ekipit e cila gjykohet nga ta.

39.14. Komisioni i Garave i fton né pérgjegjési dhe i ndéshkon né shkallé té paré
gjyqtarét té cilét nuk i respektojné dispozitat e rregullave té basketbollit, dhe nuk e
kryejné detyrén e tyre sipas kétyre Propozicioneve.

39.15. Komisioni i Garave, né shkallé té paré i ndéshkon gjyqtarét té cilét béjné shkeljen
e Rregullave té Lojés. Pér vlerésimin e gjyqgtarit me noté té dobét, gjyqtari ndéshkohet
edhe mospranim té taksés sé gjykimit pér ndeshjen né fjalé.

39.16. Gjygtaréve iu ndalohet komentimi i té gjitha detajeve lidhur me ndeshjen e
zhvilluar dhe me detajet e cekura né raportin e ndeshjes.

39.17. Pas pérfundimit t&€ ndeshjes, gjygtarét mund ta braktisin fushén vetém me lejimin
e vézhguesit.

39.18 Pas pérfundimit t& ndeshjes gjyqtarét e nominuar né ndeshjet e Superligés jané
té obliguar qé brenda 48 oréve té dérgojné formén e evaluimit nga ndeshja e nominuar,
kurse brenda 24 oréve gjaté ndeshjeve té play off-it.

NENI 40 - GJYQTARET NDIHMES

40.1. Gjygtarét ndihmés né ndeshje i cakton ekipi vendés, nga mesi i personave té
kualifikuar dhe licencuar (sipas rastit) pér kryerjen e punéve né tavolinén zyrtare;

40.2. Gjygtarét ndihmés duhet té jené té veshur né ményré uniforme, me rroba me
ngjyré té njéejte;
40.3. Gjyqgtarét ndihmés té cilét nuk i respektojné dispozitat e Rregullave té basketbollit

dhe detyrén e tyre nuk e kryejné sipas kétyre Propozicioneve, do té ftohen né
pérgjegjési disiplinore dhe do té ndéshkohen nga Komisioni i Garave.
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zévendésimin pér gjyqtarin ndihmés té pérjashtuar.

40.4. Pas pérfundimit t& ndeshjes, gjygtarét ndihmés mund ta braktisin fushén vetém
me lejimin e vézhguesit.

NENI 41 - SHPENZIMET E UDHETIMIT, TAKSAT DHE

MEDITJET

41.1. Gjyqtaréve, vézhguesve dhe kontrolloréve iu takojné taksat, méditjet dhe
shpenzimet e udhétimit.

41.2. Gjygtaréve, vézhguesve dhe kontrolloréve té cilét e kryejné detyrén e tyre né
ndeshjen e cila zhvillohet né qytetin e tyre, iu takon méditja.

41.3. Gjygtarét ndihmés ose zévendésuesit e tyre eventual té cilét i cakton skuadra
vendase, njéherésh e béné edhe pagesén e taksés sé tyre.

41.4. Lartésiné e taksés, méditjes dhe shpenzimeve té udhétimit e pércakton Bordii FBK-
sé me vendim.

41.5. Taksa pér angazhimin potencial té gjyqgtaréve té huaj do té caktohet pérmes
marréveshjes reciproke té Komisionit t& Garave dhe Federatés Nacionale pérkatése.

NENI 42 - ANKESA NE NDESHJE

42.1. Né rast té ankesés sé paragqitur nga ekipi i cili mendon se éshté démtuar me
vendimet e gjyqtaréve, me paraqgitjen e lojtarit i cili nuk éshté regjistruar sipas
Rregullores mbi regjistrimin e lojtaréve, apo me paraqitjen e lojtarit t& dénuar, ankesa
duhet té béhet sipas kétyre kushteve:
42.1.1 Kapiteni i skuadrés duhet té& nénshkruhet menjéheré né vendin e caktuar
pas pérfundimit té ndeshjes né Protokollin e ndeshjes.
42.1.2 Tia dorézojé vézhguesit me shkrim sgarimet e ankesés mé sé voni 15
minuta pas pérfundimit t€ ndeshjes. Pastaj, personat zyrtaré té ndeshjes
(gjygtarét dhe vézhguesi), secili veg e veg, duhet té japin mendimin me shkrim
né lidhje me ankesén, e né rast kérkesés me shkrim t& Komisionit t& Garave
edhe raportin plotésues.
42.1.3 Klubi duhet té béjé deponimin e shumés né lartési prej 500,00€ euro né
llogariné e FBK-sé mé sé& voni né ditén e paré té punés pas pérfundimit té
ndeshjes.
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mé sé voni ditén e pare té punés pas pérfundimit té& ndeshjes.

42.2. Ankesa, e cila nuk éshté lajméruar me nénshkrimin e kapitenit té ekipit, nuk i éshté
dhéné me kohé vézhguesit té ndeshjes dhe pér té cilén nuk éshté béré deponimi i
shumés né afatin e caktuar, do té refuzohet dhe nuk do té merret parasysh.

42.3. Pér pércaktimin e kohés sé té deponimit t& shumés pér ankesé do té merret
parasysh fletépagesa postare apo bankare.

42.4. Komisioni i Garave mund t& marré vendim pér miratimin e ankesés apo refuzimin
e saj.

42.5. Nése ankesa miratohet, Komisioni i Garave mund té urdhérojé zhvillimin e
serishém té ndeshjes apo do té regjistrojé me rezultat zyrtar nése pér kété plotésohen
kushtet e pércaktuara me kéto propozicione, Rregulloren e Garave dhe Rregullat Zyrtare
té Basketbollit. Né rast se ankesa e parashtruar miratohet nga ana e Komisionit té
Garave, béhet kthimi i mjeteve té deponuara né shumé prej 500,00€.

42.6. Nése ankesa refuzohet Komisioni i Garave do té regjistrojé ndeshjen me rezultatin
e arritur.

42.7. Vendimin pér ankesén e ndeshjes, Komisioni i Garave duhet ta marré mé sé voni
72 oré pas pérfundimit té ndeshjes.

42.8. Né ndeshjet e play-offit, turneté finale apo né ritém té zhvillimit t& ndeshjeve gé
kérkon reagim té shpejté, Komisioni i Garave vendimet duhet t'i sjellé né afat prej 24
oréve pas pérfundimit té& ndeshjeve, e me kété duhet té dorézohen té gjitha dokumentet
e nevojshme (ankesa, deklaratat e akteréve, personave zyrtaré etj), duhet t'i dorézohen
Komisionit t& Garave para afatit té pércaktuar kétu.

42.9 Nése gjaté ndeshjes ka ndodhur shkelje e réndé materiale té cilat kané pasur
ndikim té drejtpérdrejté né rezultatin pérfundimtar té ndeshjes dhe si rezultat i kétyre
shkeljeve materiale rezultati i arritur nuk &shté sipas konkurrencés sportive, Komisioni
i Garave do ta aprovojé ankesén dhe do té kérkojé zhvillimin e ndeshjes sé& re, kurse
skuadrés e cila ka paragitur ankesé mjetet e deponuara pér ankesé do t'i kthehen.
Kétu nuk do t&€ merret parasysh kriteri i gjyqtaréve gjaté ndeshjes sipas ndarjes sé
dénimeve, shkeljeve dhe performancés sé tyre.

42.10. Pér shkak té paragitjes objektive té fakteve rreth procedurés sé ankimit, Komisioni
i Garave mund té kérkojé nga SHGJFBK, njé instruktor i referéve i FIBA apo nga njé
komision i caktuar vlerésimin mendimin profesional (ekspertizén e gjykimit), né afat pre;j
48 orésh pas pérfundimit t& ndeshjes).
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NENI 43 - ANKESA NE VENDIMIN E KOMISIONIT TE GARAVE [t

Str: Radovan Zogoviqg
. . . .. . .. .. .. . .. . . . 10 OOO prEShtlna
43.1. Né vendimin e Komisionit t& Garave éshté e lejuar ankesa tek Komisioni Arbitrar i

FBK-sé (si organ i shkallés sé& dyt&), e cila dorézohet mé sé voni 24 oré pas marrjes sé
vendimit.

43.2. Pér ankesg, paraqitési i ankesés duhet té deponojé né llogariné e FBK-sé& shumén
prej 500.00 €.

43.3. Ankesa e cila nuk éshté dorézuar me kohé tek Komisioni Arbitrar, apo pér té cilén
nuk éshté deponuar shuma e caktuar refuzohet dhe nuk do té shqyrtohet.

43.4. Komisioni Arbitrar vendimin e merr né afat prej 48 orésh nga pranimi i Ankesés.
Vendimi i Komisionit Arbitrar éshté pérfundimtar dhe pa té drejté ankese.

43.5. Né vendimin e Komisionit Arbitrar, pala e pakénaqur gézon té drejtén e
parashtrimit té& kérkesés pér mbrojtjen e ligjshmérisé para Bordit t& FBK-s&, por vetém
né rastin kur mendon se vendimi i Komisionit Arbitrar ka béré shkelje materiale té akteve
normative té FBK-sé.

43.6. Gjaté play-off-it, garave té sistemit té& kupés apo kurdo gé ritmi garues kété e
dikton, pas ankesés sé dorézuar té ekipit, né ftesé té€ Sekretarit t& Pérgjithshém,
Komisioni Arbitrar mblidhet dhe menjéheré merr vendim pér ankesén e dorézuar.

43.7. Nése ankesa aprovohet, shuma e deponuar do t'i kthehet paragitésit té ankesés.

43.8. Ankesat né vendimin e Komisionit t¢ Garave né ndeshjet finale paragiten dhe
shumat deponohen njésoj sikur te pjesa e rregullt e garave.

43.9. Komisioni i Garave vendimet e veta i shpall népérmijet té postés elektronike dhe
né ueb-fage té FBK-sé.

43.10. Né kéto vendime paraqitési i ankesés ka té drejté ankese né afat prej 24 oréve
nga pranimii vendimit, apo dita e publikimit né ueb-fagen e FBK-sé.

43.11. Ankesa né ndeshjet e play-off paragitet me ané té postés elektronike, apo
dorézohet me shkrim né afat i cili nuk pengon zhvillimin e rregullt t& garave.

43.12. Vendimi i Komisionit Arbitrar i dérgohet klubeve me ané té postés elektronike
dhe publikohet né ueb-fagen e FBK-sé. Vendimi nénkuptohet i shpallur né momentin
kur i éshté dérguar klubit apo &shté publikuar né ueb-fagen e FBK-sé.

43.13 Komisioni i Garave dhe Komisioni Arbitrar kané té drejté té miratojné rregulloret
e tyre t&€ punés pér té garantuar efikasitet té shtuar né kryerjen e detyrave té veta.
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44.1. Komisioni i Garave bén regjistrimin e ndeshjeve né bazé té raporteve té pranuara
nga vézhguesit e ndeshjeve dhe né bazé té akteve normative té FBK-sé.

44.2. Té gjitha ndeshjet pér té cilat ekzistojné ankesat apo rastet tjera té cilat nuk lejojné
regjistrimin e ndeshjes, Komisioni i Garave éshté i obliguar gé t" i regjistrojé né afatin sa
mé té shkurtér, gjegjésisht, mé sé voni 7 dité pas pérfundimit té xhiros apo té ndeshjes.

44.3. Né rast kur éshté paragitur ankesa apo ekzistojné raste té tjera pér té cilat ndeshja
nuk mund té jeté e regjistruar, afati i regjistrimit shtyhet (pezullohet) deri né ditén e
marrjes sé vendimit, gjegjésisht deri né marrjen e vendimit pér zgjedhjen e rastit pér té
cilin ndeshja nuk éshté regjistruar.

44.4. Té gjitha ndeshjet pér té cilat nuk ka ankesa apo raste té tjera té cilat nuk lejojné
regjistrimin e ndeshjes, Komisioni i Garave éshté i obliguar qé t'i regjistrojé 48 oré pas
pérfundimit t& ndeshjeve.

44.5. Njéheré ndeshja e regjistruar apo vendimi i marré nuk mund té anulohet nga ana
e organit té njéjté.

NENI 45 - MENYRA E NDARJES SE PIKEVE, PERCAKTIMI |

PLASMANIT

45.1. Ményra e ndarjes sé pikéve dhe pércaktimi i plasmanit té ekipeve né sistemin e
garave béhet né bazé té dispozitave, té Rregullave zyrtare t€ basketbollit, Rregullores sé
garave dhe kétyre Propozicioneve.
45.1.1. Nése dy ekipe né fund kané grumbulluar numér té njéjté té pikéve,
renditja e tyre do té pércaktohet né bazé té ndeshjeve té zhvilluara né mes tyre;
45.1.2. Nése numri i fitoreve né ndeshjet né mes tyre éshté i barabarté, atéheré
renditja pércaktohet né bazé té koshdiferencés né ndeshjet ndérmjet tyre. Nése
koshdiferenca né ndeshjet e zhvilluara né mes tyre éshté e njéjte, atéheré
renditja pércaktohet né bazé té koshdiferencés duke llogaritur shénimet e
arritura né té gjitha ndeshjet e ndérsjella;
45.1.3. Koshdiferenca llogaritet duke zbritur numrin e koshave té shénuar me
numrin e koshave té pésuar;
45.1.4. Nése mé shumé se dy ekipe kané tubuar numér té njéjté té pikéve,
renditja pércaktohet vetém né bazé koshdiferencés té pikéve té shénuara
ndeshjet né mes tyre;
45.1.5. Nése mé shumé se dy ekipe kané tubuar numér té njéjté té pikéve dhe
numri i fitoreve né ndeshjet né mes tyre éshté i barabarté, renditja pércaktohet
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45.1.6. Nése mé shumé se dy ekipe kané numér té barabarte té fitoreve dhe 10 000 Prishtina

e zhvilluara né grup.

koshdiferencé té njejté né ndeshjet e zhvilluara né mes tyre, renditja pér
caktohet né bazé té shénimit mé té madh té pikéve nga loja né té gjitha ndeshjet
e zhvilluara né grup.

45.1.7 Nése pas pérfundimit té garave kéto kritere edhe mé tutje nuk munden
té vendosin plasmanin pérfundimtar, atéheré plasmani pérfundimtar do té
pércaktohet né bazé té hedhjes sé shortit.

45.1.8. Procedurén e hedhjes sé shortit e cakton dhe e zbaton Komisioni i
Garave né prani té Pérfagésueseve té ekipeve;

45.2. Ményra e pércaktimit t& plasmanit té ekipeve do té zbatohet né pjesén e paré té
edicionit, pas zhvillimit té té€ gjitha ndeshjeve, dhe pas pérfundimit té edicionit garues.

DISPOZITAT FINANCIARE

NENI 46 - PAGESAT DHE SANKSIONET PER SHKELJE

46.1. Klubet jané té obliguara qé detyrimet e tyre financiare té akumuluara ndaj FBK dhe
FIBA t'i paguajné si parakusht pér licencim pér garim né stinorin vijues. Klubet detyrohen
qé té paguajné para fillimit té secilit edicion garues borxhet nga edicionet e kaluara, né
bazé té kritereve pér licencim té pércaktuara pér edicionin e ri nga Bordi i FBK-sé si dhe
né bazé té akteve tjera normative té FBK-sé.

46.2 Klubet jané té obliguara gé detyrimet e tyre financiare pér dénimet e shqgiptuara né
ndeshjet e rregullta té edicionit garues t'i paguajné jo mé voné se 4 oré para fillimit té
ndeshjes vijuese té tyre né ciléndo garé té organizuar nga FBK.

46.3 Klubet jané pérgjegjése pérté gjitha obligimet financiare té shqiptuara pjesétaréve
té vet (lojtarét, trajnerét, zyrtarét, etj.).

46.4 Pagesa e dénimeve dhe obligimeve tjera materiale, béhet népérmjet transferit
bankar né xhirollogariné zyrtare té FBK-sé& dhe déshmohet me parashtrimin e kopjeve
té skanuara té transferit bankar té l&shuar zyrtarisht nga banka né té cilén éshté kryer
transferi. Asnjé formé tjetér e pagesés apo déshmimit t& pagesés nuk éshté e lejuar,
ndérsa c¢farédo mashtrimi i mundshém né kuptim té zbatimit té kétij paragrafi do té
rezultojé me suspendim dhe masa disiplinore té menjéhershme pér klubin dhe personat
pérgjegjés te tij.

46.5 Mospagesa e obligimeve financiare brenda afateve té caktuara né kété nen do té
rezultojé me suspendim té pérkohshém té klubit gé ka déshtuar né pérmbushjen e
detyrimeve té veta financiare té pagesés, dhe/ose té pjesétarit té klubit gé ka déshtuar
né pérmbushjen e detyrimeve té veta té€ pagesés. Gjaté kohés sé suspendimit klubi
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46.6 Né rastet kur klubi ka déshtuar né pérmbushjen e obligimeve té veta financiare
sipas paragrafit 46.2 mé sipér, Komesari i Garave do ta njoftojé ekipin kundérshtar té
klubit gé t& mos udhétojé pér ndeshje né rastet kur klubi i pezulluar éshté vendas,
respektivisht qé té mos organizojé ndeshjen né rastet kur klubi i pezulluar éshté mysafir.
Komesari i Garave njofton Komisionin e Garave, si dhe té gjithé zyrtarét e nominuar né
ndeshje, ekipet televizive dhe mediat e akredituara pér moszhvillimin e ndeshjes. Klubi
i pezulluar humbé ndeshjen me rezultat zyrtar 20:0 dhe nuk merr piké pér kété ndeshije,
sipas rregullave té lojés.

46.7 Suspendimi konsiderohet i tejkaluar me automatizém pas kryerjes sé pagesés sipas
kétij neni, ndérsa ekipi dhe/ose pjesétari pérkatés i tij rifiton té drejtén e pjesémarrjes
né gara sipas kétyre Propozicioneve.

NENI 47 - ANKESA NE VENDIMIN E SUSPENDIMIT TE KLUBIT

47.1. Kundér vendimit t& Komisionit t& Garave pér suspendimin e klubit pér shkak té
mos pagesés sé obligimeve sipas nenit 46 mé sipér, klubi ka té drejté ankese Komisionit
Arbitrar t& FBK-sé né afat prej 24 oréve nga marrja e vendimit, duke iu pérmbajtur
detyrimeve pér paraqgitje té ankesave né Komisionin Arbitrar. Ankesa nuk e shtyn
zbatimin e vendimit.

47.2. Komisioni Arbitrar bén shqyrtimin e ankesés né vendimin pér suspendim e ekipit
né afat prej 48 orésh pas marrjes sé ankesés. Vendimi i Komisionit Arbitrar éshté
pérfundimtar.

SHKELJET DHE DENIMET
NENI 48 - SHKELJET DHE DENIMET PER ORGANIZIM TE

DOBET TE NDESHJES

Nr. Pérshkrimi i shkeljes SL SLF/L1 L1F/L2

48.1 Paragitja me vonesé e ndeshjes 100 € 50 € 30€

48.2 Ndérrimi i terminit 48 oré para | 100 € 50 € 30€
ndeshjes

48.3 Moscaktimi i personit zyrtar prités i | 100 € 40 € 30€
ekipit mysafir

48.4 Mungesa e  mjekut  kujdestar/ | 500 € 50 € 40 €
fizioterapeutit té licencuar

48.5 Mungesa/pamjaftueshméria e | 500 € 100 € 50 €
pjesétaréve té PK-sé dhe sigurimit
gjaté ndeshjes
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48.6 Shérbimi i dobét i kujdestarisé 400 € 200 € 80 €

48.7 Mungesa e personit dhe pajisjes pér | 100 € 40 € 30€
pastrimin e fushés

48.8 Mossigurimi i zhveshtoreve pér | 100 € 50 € 40 €
skuadrén mike dhe gjyqgtarét

48.9 Organizimi i dobét i tavolinés zyrtare 200 € 100 € 80 €

48.10 | Pengimi i punés sé& zyrtaréve, | 400 € 150 € 100 €
vézhguesit dhe gjyqtaréve para, gjaté
dhe pas ndeshjes

48.11 | Mos vendosja e flamurit shtetéror dhe | 200 € 100 € 50 €
mos-intonimi i himnit shtetéror

48.12 | Udhéhegja e pasakté e kohés, | 200 € 100 € 50 €
semaforit dhe statistikave té€ ndeshjes

48.13 | Mossigurimi i ftesave pér FBK dhe | 500 € 200 € 100 €
ekipin mysafir

48.14 | Mossigurimiitopave pér ekipin mysafir | 200 € 100 € 100 €
dhe mossigurimi i topit zyrtar pér
ndeshje

48.15 | Mosparaqitja e logove e miratuara nga | 200 € 50€ 50€
FBK né fanellat e lojtaréve

48.16 | Mungesa e aparateve teknike dhe | 200 € 50 € 50 €
ndihmése/aparatet jofunksionale

48.17 | Mungesa apo mosfunksionimi i | 400 € - -
ndricimit LED né konstruksion té koshit

48.18 | Organizimi i pérgjithshém i dobét | 500 € 200 € 50 €
sipas konstatimit t& vézhguesit

48.19 | Ndricimi i pamjaftueshém né palestér | 400 € 100 € 50 €
gjaté ndeshjes

48.20 | Mosrepektimi i detyrimit pér xhirim té | - 100 € 50 €
ndeshjes, sipas formatit t& kérkuar

48.21 | Mossigurimi i lokalit dhe kompjuterit | 200 € 100 € 50 €
pér pérpilim té raportit té ndeshjes

48.22 | Mosfunksionimi i sistemit t& zérimit | 1.000 € 200 € 50 €
gjaté ndeshjes pas kérkesés sé
vézhguesit

48.23 | Mosfunksionimi i internetit dhe | 500 € 100 € 50 €
printerit né palestér gjaté ndeshjes

48.24 Shkeljet e kétyre Propozicioneve pér organizim té dobét té ndeshjes jané shkelje
mandatore té cilat sanksionohen nga Komisioni i Garave me automatizém pas pranimit
té raportit t&€ vézhguesit. Dénimet pér shkeljet e Propozicioneve sipas kétij neni
dyfishohen pas pérséritjes sé treté té tyre nga klubi apo pjesétari pérkatés. Pér vendimet
e Komisionit té Garave mbi shkeljet e Propozicioneve sipas kétij neni nuk lejohet ankesa.

NENI 49 - SHKELJET DHE DENIMET PER SJELLJE TE

SHIKUESVE DHE CENIM TE FUSHES SE LOJES
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Pérshkrimi i shkeljes

SL

SLF/L1

L1F/L2

Blloku C3, Faza 2
tr: Radovan Zogoviq

49.1

Thithja’/konsumimi i duhanit
substancave tjera gjaté ndeshjes

apo

200 €

100 €

50 €

10 000 Prishtina

49.2

Hedhja e gjésendeve té buta né fushé té
lojés, té cilat nuk mund té shkaktojné
[éndime

150 €

100 €

50 €

49.3

Hedhja e gjésendeve té forta né fushé té
cilat mund té shkaktojné Iéndime té lehta

400 €

200 €

100 €

49.4

Hedhja e gjésendeve té forta té cilat
mund té shkaktojné Iéndime té rénda

600 €

300 €

100 €

49.5

Péshtymja e lojtaréve dhe personave
zyrtaré nga ana e shikuesve

400 €

200 €

100 €

49.6

Animi dhe sjellja josportive e shikuesve
ndaj gjyqtaréve, lojtaréve dhe personave
zyrtaré

400 €

150 €

100 €

49.7

Animi dhe sjellja josportive e shikuesve
ndaj policis€, sigurimit, institucioneve,
FBK, et].

400 €

200 €

100 €

49.8

Shpérfagja dhe vendosja e pamfleteve
me ofendime nacionale, fetare dhe
racore.

2.000 €

1.000 €

500 €

49.9

Largimi né teshatore pas vérejtjes sé paré
nga gjygtari i paré (5 minuta)

1000 €

100 €

50 €

49.10

Hedhja/ndezja e mjeteve piroteknike né
tribuna gé& véshtiréson zhvillimin e
ndeshjes

200 €

100 €

50 €

49.11

Hedhja/ndezja e mjeteve piroteknike né
parket apo aférsi té tij, gé& shkakton
ndérprerje té ndeshjes (<15min) gé
mund té vazhdohet

500 €

200 €

100 €

49.12

Hedhja/ndezja e mjeteve piroteknike né
parket apo aférsi té tij, gé& shkakton
ndérprerje té ndeshjes (>15min) gé nuk
mund té vazhdohet

1 ndeshje

1 ndeshje

1 ndeshje

49.13

Animi josportiv dhe sharja apo fyerja né
kor e ekipeve, zyrtaréve dhe personave
tjeré

500 €

100 €

50 €

49.14

Hyrja e personave jozyrtaré né fushé
para, gjaté dhe pas ndeshjes, qé
shkakton  ndérprerje  t€ ndeshjes
(<15min)

1 ndeshje

1 ndeshje

1 ndeshje

49.15

Hyrja e personave jozyrtaré apo zyrtaré té
klubit né lokalet e zyrtaréve té€ ndeshjes
apo ekipeve apo né hapésirat e parapara
pér ta.

1000 €

200 €

50 €

49.16

Sjellja agresive, fyerja, sharja e personave
jozyrtaré ndaj personave zyrtaré té FBK

1000 €

200 €

50 €

49.17

Tentimi i sulmit fizik ndaj lojtaréve,
zyrtaréve  té  klubeve,  gjygtaréve,

1 ndeshje

1 ndeshje

1 ndeshje
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vézhguesit apo personave zyrtaré nga

persona jozyrtaré

Realizimi i sulmit fizik me |éndim té lehté
49.18 | © IOJ'Eareve," zyrtareve  te Klubeve, 3 ndeshje | 3 ndeshje | 3 ndeshje

gjyqtaréve, vézhguesit apo personave

zyrtaré nga persona jozyrtaré

Realizimi i sulmit fizik me |éndim té réndé

té lojtaréve, zyrtaréve té klubeve, 10000 € | 4000 € 2000 €
49.19 . .. .. . dhe dhe dhe

gjyqtaréve, vézhguesit apo personave 5 ndeshje | 5 ndeshje | 5 ndeshje

zyrtaré nga persona jozyrtaré

Shkaktimi i [éndimeve té lehta ndaj

lojtaréve, zyrtaréve, gjyqtaréve apo 5000 € 2000¢ 1000 <€
49.20 b . - | dhe dhe dhe

vézhguesve nga hedhjet e gjésendeve né 2 ndeshje | 2 ndeshje | 2 ndeshje

fushén e lojés

Shkaktimi i Iéndimeve té rénda ndaj

lojtaréve, zyrtaréve, gjyqtaréve apo 10000 <4000 €| 2000 ¢
49.21 s : . | dhe dhe dhe

vézhguesve nga hedhjet e gjésendeve né 4 ndeshje | 4 ndeshje | 4 ndeshje

fushén e lojés

Cenimi i fushés sé lojés, hyrja né teren e

personave té paautorizuar, ndérhyrja

gjaté intervalit t& ndeshjes, ndérhyrja 5000 €

. . .. .. 2000€ 1000 €
49.22 | 9iaté ceremonive hapg§e dhe mbylles? dhe dhe dhe

dhe veprime tjera té ngjashme @é 2 ndeshje | 2 ndeshje | 2 ndeshje

pamundésojné ose pengojné

mbarévajtien e ndeshjes pa pasoja pér

pjesémarresit.

49.23 Pér té gjitha rastet e cenimit té terrenit ose sigurisé sé pjesémarrésve té ndeshjes,

pérfshiré lojtarét, gjyqtarét, vézhguesit, zyrtarét tjeré té deleguar apo personat zyrtaré

té klubeve pjesémarrése; shfagjes sé animit t& dhunshém, fyes ose ofendues; krijimit té
rrethanave té€ pasigurta pér pjesémarrésit e ndeshjes apo spektatorét; ndezjes apo
shfrytézimit t&€ mjeteve piroteknike apo penguese té ¢farédo forme gé véshtirésojné apo
pamundésojné zhvillimin e ndeshjes, gjyqtari kryesor mund té vendosé:

49.23.1 Té japé vérejtijen e paré pér getésim té situatés, pérmes sistemit té

zérimit publik;

49.23.2 Té japé vérejtjen e fundit dhe té térhiget né teshatore pér njé periudhé

15minutéshe pér té pritur krijimin e kushteve pér vazhdim té ndeshjes, apo pér

té zbrazur spektatorét dhe té gjithé personat jozyrtaré nga palestra me géllim té

krijimit té kushteve pér vazhdimin e ndeshjes; ose

49.23.3Té ndérpresé ndeshjen, né té gjitha rastet kur sipas vlerésimit té gjyqtarit

té paré, pas konsultimit me vézhguesin dhe/ose personat pérgjegjés pér siguri,

nuk ekzistojné dhe nuk mund té krijohen kushtet pér té vazhduar ndeshjen

brenda afatit 15minutésh, si dhe né té gjitha rastet kur &shté cenuar terreni
dhe/ose sulmuar apo Iénduar cilido akter i ndeshjes (lojtar, trajner, zyrtar i klubit,
gjyqtar, vézhgues, zyrtar i FBK apo i FIBA, apo persona zyrtaré tjeré).
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49.24 Né rast kur nga shkeljet dhe sjelljet e listuara né kéto Propozicione béhet e  Lagjia “Arbéria”
Blloku C3, Faza 2

Str: Radovan Zogoviqg
paraparé pér kété géllim, apo né rast té vlerésimit té gjyqtarit té paré lidhur me kété, 10 000 Prishtina

ndeshja do té vazhdohet pa prezencén e shikuesve brenda 24 orésh nga momenti i
ndérprerjes, ndérsa ekipi gé ka shkaktuar ndérprerjen do té dénohet me gjobat e
pércaktuara né nenin 17.2 té kétyre Propozicioneve pér té mbuluar shpenzimet e

pamundur zbrazja e palestrés dhe vazhdimi i ndeshjes gjaté pushimit prej 15min té

udhétimit té klubit tjetér, zyrtaréve té ndeshjes, ekipeve kompetente pér realizimin
televiziv dhe ofruesve té shérbimeve tjera.

NENI 50 - SHKELJET DHE DENIMET PER PJESETARETE

EKIPEVE

A. SJELLJA JOSPORTIVE DHE REAGIMI NDAJ KUNDERSHTAREVE DHE

ZYRTAREVE
Nr. Pérshkrimi i shkeljes SL SLF/L1 L1F/L2
50.1 .Gablml‘ teknik i lojtarit pér sjellje 50 € 30¢€ 20 €
josportive
50.2 .Gablm.l teknlk. i lojtarit pér e o e
inskenim (flopping)
Gabimi  teknik i lojtarit pér
50.3 ofendim dhe mosrespektim té | 100 € 50 € 25 €
kundérshtarit/personave zyrtaré
Gabimi pérjashtues i lojtarit,
504 trajnerit, zyrtarit (pérvec GT+GJS) 300¢ 150¢ 75¢€
teknik i trainerit oar siall
50.5 Gabimi teknik i trajnerit pér sjellje 50 € 30€ 20 €

josportive

Gabimi teknik i trajnerit pér
50.6 ofendim dhe mosrespektim té | 300 € 150 € 75 €
kundérshtarit/personave zyrtaré

Komentimi apo kritikat ndaj
50.7 vendimeve té gjyqtaréve nga | 400 € 200 € 100 €
lojtarét, trajnerét, zyrtarét e klub.

Pérjashtimi i personave zyrtaré

50.8 i e o 600 € 300 € 100 €
gé nuk jané né listé paragitése
Sjellja josportive e konstatuar né
bazé té fletéparagities nga
personat zyrtaré, transmetimi
50.9 televiziv, xhirimet apo e shfaqur 1 ndeshje 1 ndeshje | 1 ndeshje

né prezencé té Komesarit té
Garave, cilitdo anétar té
Komisionit té Garave, Sekretarit

apo Kryetarit té FBK-sé
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50.10

Sjellia  agresive, fyese apo
ofenduese e konstatuar né bazé
té fletéparaqitjes nga personat
zyrtaré, transmetimi televiziv,
apo e

prezencé té Komesarit té Garave,

xhirimet shfaqur né
cilitdo anétar t& Komisionit té
Garave, Sekretarit apo Kryetarit té

FBK-sé

3 ndeshje

1000 € dhe

300 € dhe
3 ndeshje

150 € dhe
3 ndeshje

Lg
BI
St
10

gjia “Arbéria”

oku C3, Faza 2

r: Radovan Zogovig
000 Prishtina

LENDIMIT

B. PERPJEKJA PER REALIZIM DHE REALIZIMI | SULMIT FIZIK APO SHKAKTIMI |

50.11

Sjellja josportive, me pérpjekje té
sulmit fizik dhe péshtyjma ndaj
lojtarit  kundérshtar, personit
zyrtar té klubit apo personave
gjaté dhe pas
pérfundimit té& ndeshjes.

zyrtaré para,

1000 € dhe
1 ndeshje

300 € dhe
1 ndeshje

150 € dhe
1 ndeshje

50.12

Pjesémarrja né rrahje apo

kacafytie e lojtaréve  apo

zyrtaréve té ekipeve
kundérshtare, pa pérfshirje té
personave té treté, para, gjaté

dhe pas pérfundimit té ndeshjes.

1000 € dhe
1 ndeshje

300 € dhe
1 ndeshje

150 € dhe
1 ndeshje

50.13

Nxitja apo inicimi i rrahjes apo

kacafytjes mes lojtaréve apo

zyrtaréve té ekipeve
kundérshtare, pa pérfshirje té
personave té treté, para, gjaté

dhe pas pérfundimit t& ndeshjes.

2000 € dhe
3 ndeshje

600 € dhe
3 ndeshje

300 € dhe
3 ndeshje

50.14

fizik
zyrtaréve

Realizimi i sulmit ndaj

lojtaréve, trajneréve,
apo pérfagésuesve té ekipeve
apo
deleguar

personave  zyrtaré @ té
ndeshje

personave zyrtaré té FBK pa

né apo

pasoja fizike

2000 € dhe
3 ndeshje

600 € dhe
3 ndeshje

300 € dhe
3 ndeshje

50.15

trupore

Realizimi i sulmit

fizik ndaj
lojtaréve, trajneréve, zyrtaréve
apo pérfagésuesve té ekipeve
apo
deleguar apo
personave zyrtaré té FBK gé

personave  zyrtaré @ té

né ndeshje

rezultojné me |éndime té lehta

5000 € dhe
5 ndeshje

2000€ dhe
5 ndeshje

1000 € dhe
5 ndeshje

Kosovo Basketball Federation

v

ART

kujtesa

e

[ d ""a"" [X] automita’  Ticpnam TR

" RUGQVE



THDRATA § RASITIROLL 1 sdrkinds )
ST BT TRALL PICERAT DR E_ederata"e Basketbollit
oA LT AP té Kosovés

+383 48 703 333
federata@basketbolli.com

Realizimi i sulmit fizik ndaj |agjia “Arbéria”
Blloku C3, Faza 2

lojtaréve, trajneréve, zyrtaréve Str: Radovan Zogoviq

apo pérfagésuesve té ekipeve 0 000 Prishtina
50.16 apo  personave zyrtaré té | 10000 € dhe 4000 € dhe | 2000 € dhe
’ deleguar né ndeshje apo | 10 ndeshje 10 ndeshje | 10 ndeshje

personave zyrtaré té FBK qgé
rezultojné me léndime té rénda

trupore.

50.17 Pér té gjitha instancat e pérshkruara né nenet 5.11 - 5.17 mé sipér, dénimi i
pérshkruar me ndeshje moslojé pér individét e pérfshiré do té pércillet edhe me dénim
té terrenit dhe zhvillim té& ndeshje pa praniné e spektatoréve prej 1-10 ndeshje varésisht
nga pesha e incidentit.

50.18 Né rast té pérséritjes sé dénimeve sipas neneve 5.11-5.17 nga cilido pjesétar i
klubeve, i njéjti do té suspendohet deri né fund té edicionit garues dhe ndaj té tyre do
té hapet me automatizém proceduré disiplinore.

50.19 Pérté gjitha rastet e realizimit té sulmit fizik ndaj akteréve té ndeshjes apo Iéndimit
té pjesétaréve té ekipeve duhet té€ hapet proceduré disiplinore dhe pér kété té
njoftohen autoritetet pérgjegjése.

50.20 Pérve¢ dénimit mandatar té rregulluar me nenin 50.16, té gjithé personat e
pérfshiré né realizimin e sulmit fizik do t'i nénshtrohen procedurés disiplinore dhe
rrezikojné ndalesén e ushtrimit té& detyrés né periudha té gjata apo pérjashtimin e
pérjetshém nga ushtrimi i cfarédo detyre né basketboll.

50.21 Pérté gjitha instancat e pérshkruara né nenet 50.1 - 50.10 mé sipér, dénimet ndaj
personave gé kané shkaktuar shkeljet do té dyfishohen pas herés sé treté té€ pérséritjes
sé shkeljes.

50.22 Me shqiptimin e dénimeve sipas kétij neni, Komisioni i Garave apo zyrtarét tjeré
pérkatés mund té kérkojné edhe hapjen e procedurés disiplinore ndaj kryerésve té

shkeljes.
NENI 51 - PERBERJA E EKIPIT

Nr. Pérshkrimi i shkeljes SL SLF/L1 L1F/L2
51.1 Nése ekipi nuk paraqgitet né | 1000 € 300 € 100 €

pérbérjen mé té miré

Nése ekipi paragitet me mé pakse | 500 € 150 € 50 €
51.2 e .

10 lojtaré né ndeshje
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Nése ndonjéri prej
zyrtaré té paraqgitet me veshje té

papérshtatshme

personave
51.3

100 €

50 €

20 €

51.4 Pér té gjitha instancat e pérshkruara né nenin 51 mé sipér, dénimet ndaj klubeve
qé kané shkaktuar shkeljet do té dyfishohen pas herés sé dyté té pérséritjes sé shkeljes.

NENI 52 - APARATURA E ZERIMIT, INSTRUMENTET

MUZIKORE,
Nr. Pérshkrimi i shkeljes SL SLF/L1 L1F/L2
52.1 Mungesa e zérimit pér nevoja | Mos 200 € ====
zyrtare zhvillim i
ndeshjes
52.2 Léshimi i muzikés né sallé | 200 € 100 € 50 €
népérmjet té aparaturés sé zérimit
gjaté kohés sé ndeshjes (koha dhe
topi i gjallé)
52.3 Hyrja né fushé e maskotés sé klubit | 200 € 100 € 50 €
gjaté kohés sé lojés apo gjaté
ndérprerjeve té shkurta pa lejen e
gjygtaréeve
52.4 Pérdorimi i zérimit pér nxitien e | 500 € 200 € 100 €
shikuesve pér anim, marketing
politik
52.5 Pérdorimi i sirenave dhe mjeteve | 200 € 100 € 50 €
tjera té cilat béjné zhurmé me té
cilat pengohet mbarévajtia e
ndeshjes

Federata e Basketbollit
té Kosovés

+383 48 703 333
federata@basketbolli.com

Lagjia “Arbéria”
Blloku C3, Faza 2

Str: Radovan Zogoviqg
10 00O Prishtina

52.6 Pér té gjitha instancat e pérshkruara né nenin 52 mé sipér, dénimet ndaj klubeve
qé kané shkaktuar shkeljet do té dyfishohen pas herés sé dyté té pérséritjes sé shkeljes.

NENI 53 - MARKETINGU

Nr. Pérshkrimi i shkeljes SL SLF/L1 L1F/L2
Mosrespektimi i dispozitave té | 2.000 € 500 € 250 €
53.1 R . .
Rregullores sé& Marketingut té
FBK
53.2 Mosshfrytézimi i logos sé ligés né | 1.000 € 250 € 100 €
fanella
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Mungesa pa arsye e lojtaréve, | 1 ndeshje | 1 ndeshje | 1 ndeshje

trajneréve dhe zyrtaréve tjeré né
aktivitetet promovuese té FBK

53.4 Pér té gjitha instancat e pérshkruara né nenin 52 mé sipér, dénimet ndaj klubeve
dhe pjesétaréve té tyre qé kané shkaktuar shkeljet do té dyfishohen pas herés sé dyté
té pérséritjes sé shkeljes.

NENI 54 - VEZHGUESI, GJYQTARET DHE GJYQTARET

NDIHMES
Kryerja e papérgjegjshme e detyrés, mos | 4 ndeshje dhe
zbatimi i udhézimeve dhe vendimeve t& | mospagim i taksés
54.1 Komesarit té Garave, Komisionit t&€ Garave | pér ndeshje
Propozicioneve té Garave, rregullave zyrtare té
lojés
Paragitja jo objektive e fakteve né raport dhe | 2 ndeshje dhe
54.2 fshehja e fakteve mospagim i taksés
pér ndeshje
54.3 Dorézimi jo me kohé i raportit t& ndeshjes nga | 4 ndeshje
ana e vézhguesit
Pérdorimi i veshjes jo té rregullt pér ndarjen e | 2 ndeshje
54.4 drejtésisé, mungesa e ndonjé pjese té veshjes
(uniformés) apo té veshjes sé ndryshme nga
kolegét e tij
Mosparagitja me kohé né ndeshje (1 oré para | 1 ndeshje
54.5 e e . .
fillimit t& ndeshjes) vonesa <15min
Mosparagitja me kohé né ndeshje (1 oré para | 2 ndeshje
54.6 e e . .
fillimit t& ndeshjes) vonesa >15min
Mosparagitia me kohé né fushén e lojés (20 | 1 ndeshje
54.7 minuta para fillimit t& ndeshjes) <5min
Mosparagitja me kohé né fushén e lojés (20 | 3 ndeshje
54.8 minuta para fillimit t& ndeshjes) >5min
54.9 Abstenimi nga ndeshja e nominuar. Largimi nga lista pér
edicionin garues
54.10 Konsumimi i alkoolit né ditén e ndarjes sé | 5 ndeshje
drejtésisé, para fillimit t& ndeshjes
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54.11 Ndarja jo e miré e drejtésisé sipas raportit t& | 2 ndeshje Lagjia “Arbéria”
ndeshjes apo video xhirimit t& ndeshjes. Ellfl;igi‘,gszzao;oviq

54.12 Ndarja e dobét e drejtésisé sipas raportit té | 4 ndeshje 10 000 Prishtina
ndeshjes apo video xhirimit t& ndeshjes

54.13 Bérja e gabimit material t& rregullave té lojés, pa | 4 ndeshje dhe
ndikim té drejtpérdrejté né rezultatin | mospagim i taksés
pérfundimtar t& ndeshjes pér ndeshje

54.14 Mos dérgimi i vlerésimit nga gjyqtarét e | 1 ndeshje
nominuar né Superligé brenda afatit.

54.15 Bérja e gabimit material t& rregullave té lojés, | 10 ndeshje dhe
me ndikim té drejtpérdrejté né rezultatin | mospagim i taksés
pérfundimtaré té ndeshjes pér ndeshje

54.16 Gjyqgtari apo vézhguesi i cili tenton ose realizon | Largimi nga lista pér
sulmin fizik ndaj lojtarit, trajnerit ose personit | edicionin garues
zyrtaré té skuadrés

54.17 Gjyqgtari apo vézhguesi i cili tenton ose realizon | Largimi nga lista pér
sulmin fizik ndaj kolegut apo vézhguesit ose | edicionin garues
vézhguesit ndaj gjyqtarit

54.18 Gjyqgtari apo vézhguesi | cili nuk merr pjesé né | Largimi nga lista pér
seminaret dhe testimet e obliguara para dhe | edicionin garues
gjaté edicionit garues

54.19 Gjygtari i dénuar tri (3 )heré pér shkak t& mos | Largimi nga lista pér
respektimit t& Propozicioneve edicionin garues

54.20 Gjyqgtari apo vézhguesi i cili publikisht kritikon | Largimi nga lista pér
vendimet e FBK, punén e Komisarit t& Garave | edicionin garues
dhe Komisioneve té FBK

54.21 Sjellia e pahijshme dhe joprofesionale e | 1 ndeshje
gjyqtaréve para, gjaté apo pas ndeshjes

54.22 Shfrytézimi i fjalorit ofendues, fyes, denigrues | 2 ndeshje
apo té papérshtatshém ndaj akteréve té
ndeshjes

54.23 Pér té gjitha shkeljet e shkaktuara nga gjyqtarét, gjygtarét ndihmés, vézhguesit,
zyrtarét e FBK dhe personat tjeré té deleguar nga FBK pér ofrim té shérbimeve gjaté
ndeshjeve, Komisioni i Garave dhe organet tjera t&€ FBK mund té hapin proceduré
disiplinore.

NENI 55 - SHQIPTIMI | DENIMEVE DHE MASAVE TJERA

NDESHKIMORE

55.1. Komisionii Garave né shkallé té paré i shqipton dénimet pér shkeljet e pércaktuara
me kéto Propozicione té Garave.
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55.2. Komisioni i Garave mund té shqiptojé dénime sipas kétyre kritereve pér akterét e
ndeshjeve edhe pse ata nuk jané shénuar dhe nuk jané sanksionuar nga ana e
vézhguesit dhe gjyqtarét, por éshté konstatuar nga video xhirimet e ndeshjes apo
prezencés sé tyre né ndeshje.

55.3. Pér shkeljet e rénda té€ lojtaréve, trajneréve, pérfagésuesve zyrtaré té klubeve dhe
pérfagésuesve zyrtaré né ndeshje, dénimet shqgiptohen edhe né bazé té Rregullores
Disiplinore té FBK-sé.

55.4. Dénimet e shqiptuara pér ndalimin e paraqitjes né ndeshje, gjegjésisht kryerjes sé
detyrés né numér té caktuar t& ndeshjeve, zbatohet sipas tempos sé delegimit , né
pajtim me orarin dhe kalendarin e garave kampionale dhe té kupés.

55.5. Né rast gé dénimi i shqgiptuar nuk éshté shérbyer né edicionin garues ai do té bartet
né edicionin e ardhshém garues pa marré parasysh né ndérrimin eventual té shkallés sé
garave, klubit apo emérimit.

55.6. Personit té cilit i éshté shqgiptuar dénimi kohor, gjaté kohés sé mbaijtjes sé dénimit
nuk mund té ushtrojé asnjé detyré né sportin e basketbollit. Dénimi i shqgiptuar kohor
nga trupat e autorizuara botérore, evropiane dhe regjionale dhe Liga Unike do té vlejné
edhe né ndeshjet e zhvilluara né FBK.

55.7. Né rast té shqgiptimit t& dénimit té njé shkelési, pér dy apo mé tepér shkelje né njé
ndeshje, dénimi i térésishém duhet té jeté dic mé i vogél se sa mbledhja e té gjitha

dénimeve.

55.8 Shqiptimi i ¢farédo dénimi sipas kétyre Propozicioneve mund té shérbejé si bazé
pér hapjen e procedurés disiplinore ndaj ekipit apo pjesétarit shkelés té tyre.

NENI 56 - REGJISTRIMI | E NDESHJES ME REZULTAT ZYRTAR

56.1 Nése ekipi né ndeshje paraqitet me lojtarin i cili nuk ka té drejté paragitjeje, éshté
i pezulluar, apo ekipi nuk posedon licencén e léshuar nga komisioni pér regjistrim
Komisioni i Garave apo ndeshjen e udhéheqé trajnerii dénuar, ekipi e humbé ndeshjen
me rezultat zyrtaré 20:0 dhe nuk merr asnjé piké.

56.2 Nése ekipi nuk paragitet pa arsye pér zhvillimin e ndeshjes, ndeshjen e humb me
rezultat 20:0 dhe nuk merr asnjé piké.

56.3. Ekipi gé né njé edicion garues humb dy ndeshje me rezultat zyrtar i njéjti do té
largohet nga garat e métutjeshme dhe né vitin e ardhshém garues do té paragitet né
njé rang mé té ulét garimi. Né rast té largimit té ekipit nga garat sipas kétij paragrafi, do
té vlejné rregullimet né vijim:
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Neni 56.3.1 Nése klubi i larguar ka zhvilluar mé pak se gjysmén e ndeshjeve, té
gjitha rezultatet té cilat i ka arritur do té anulohen dhe té gjitha ndeshjet e
regjistrohen 20:0.

Neni 56.3.2 Nése klubi ka zhvilluar gjysmén-apo mé tepér se gjysmén e
ndeshjeve né garat nga e cila éshté larguar, ato ndeshje do té regjistrohen me
rezultatin e arritur, deri sa ndeshjet e mbetura deri né fund té edicionit do té
regjistrohen me 20:0 dhe ekipit nuk i takon pikét pér ato ndeshje.

56.4 Ekipi qé e braktisé né ményré arbitrare fushén e lojés para pérfundimit t& ndeshjes
dhe nuk kthehet pér vazhdimin e ndeshjes pas kohés sé time-out t&€ mbetur pér até
periudhé apo né ftesé té gjygtarit t& paré, do t& humbé lojén me rezultat zyrtar, do té
largohet nga garat e métutjeshme dhe né edicionin e ardhshém garues do té béjé gara
né njé nivel mé té ulét té garave.

56.5 Ekipi i cili pa arsye nuk paragitet pér zhvillimin e ndeshjeve té play out-it té cilat
zhvillohen né dy ndeshje me rezultat té& pérgjithshém (brenda dhe si mysafiré) apo né
ményré arbitrare e braktisé fushén dhe nuk kthehet pér té vazhduar ndeshjen né ftesé
té gjygtarit té paré, humb té gjitha ndeshjet né fazén e garave té play out-it dhe né
edicionin e ardhshém garues do té bé&jé gara né njé nivel mé té ulét té garave.

56.6 Nése ekipi pa arsye nuk paraqitet pér zhvillimin e ndeshjes sé play-offit apo “mé i
miré nga tri ndeshje "ne ményré arbitrare e braktisé fushén dhe nuk kthehet pér té
vazhduar ndeshjen né ftesé té gjyqtarit t& paré, i humb té gjitha ndeshjet né fazén e
garave té play-off-it dhe né edicionin e ardhshém garues do té béjé gara né njé shkallé
mé té ulét té garave.

56.7 Nése ekipi pa arsye nuk paragitet pér zhvillimin e ndeshjes sé play-offit apo e
braktisé ndeshjen “mé i miré nga pesé ndeshje” (ndeshja do té regjistrohet 20:0 né favor
té ekipit kundérshtar) dhe i humb té gjitha ndeshjet né fazén e mbetur té garave té Play-
off-it dhe né edicionin e ardhshém garues do té béjé gara né njé shkallé mé té ulét té
garave.

NENI 57 - NDALESA PER ZHVILLIMIN E NDESHJES NE

FUSHEN E EKIPIT TE DENUAR

57.1. Né rast gqé klubi vendés éshté dénuar me ndalesé té zhvillimit t&¢ ndeshjeve né
fushén e tij, duhet:
57.1.1 Qé té caktojé vendin pér zhvillimin e ndeshjes i cili éshté né largési mé sé
paku prej 30km nga vendi pér té cilin éshté caktuar dénimi dhe palestrén e cila
éshté e licencuar pér zhvillimin e ndeshjeve kampionale.
57.1.2 Fusha e cila &shté caktuar pér zhvillimin e ndeshjes mund té jeté edhe né
gytetin nga éshté kundérshtari por nuk guxon té zhvillohet né sallén ku ekipi
kundérshtar paragitet si ekip vendase.
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57.2. Nése ndeshja zhvillohet né fushén e cila né krahasim me fushén e dénuar &shté né ¢, - -~ " Zogovig
distancé mé té madhe, ekipe vendése éshté e obliguar gé ekipit mik t'ia kompensojé 10 000 Prishtina
ndryshimin e shpenzimeve té€ udhétimit. Ndryshimin e shpenzimeve té udhétimit e
pércakton Komisioni i Garave pas pranimit t& dokumentacionit komplet pér ményrén e

udhétimit té ekipit mik.

NENI 58 - NDALESA E PREZENCES SE SHIKUESVE

58.1. Né rast gé ekipi vendés-organizatori éshté dénuar gé ndeshjet vendase t'i
zhvillojné pa prezencén e shikuesve, i njéjti obligohet:
58.1.1 Qé té sigurojé palestrén e regjistruar dhe licencuar pér nivelin pérkatés
té garave, né pajtim me dispozitat e nenit 57; dhe
58.1.2 Qé té sigurojé qé né palestér, pérveg ekipeve té jené té pranishém vetém
personat zyrtaré, kujdestarét, organi pér sigurim dhe pérfagésuesit e mjeteve té
informimit publik.

58.2. Delegati i ndeshjes &shté i autorizuar gé té verifikojé/kérkojé nga organizatori
(vendosjen e prezencés sé kufizuar té shikuesve) largimin e té gjithé personave jozyrtaré
nga palestra, para apo nése éshté e nevojshme edhe gjaté ndeshjes kurse vézhguesi
nuk guxon té lejojé qé ndeshja té fillojé pa u plotésuar kéto kushte.

58.3 FBK ruan té drejtén e dérgimit té ftesave zyrtare pér pjesémarrje té té ftuarve té vet
né ndeshjet e tilla.

NENI 59 - EVIDENCA E DENIMEVE TE SHQIPTUARA

59.1 Komisioni i Garave dhe administrata jané té obliguar gé népérmjet té
informatoréve té informojné pér dénimet e shqiptuara sipas xhirove apo kohé&s me
terminet e sakta té caktuara.

59.2 Né rastet urgjente informimi kryhet népérmijet postés elektronike, kurse pérmbajtja
né informatorin e ardhshém.

59.3 Komisioni i Garave para ¢do edicioni garues njofton pér obligimet e klubeve dhe
dénimet nga edicioni i kaluar garues. Né té kundértén klubet mbajné pérgjegjési pér
|éshimet eventuale sipas kétij géndrimi.

59.4 FBK do té mbajé evidencén e ploté té dénimeve té shgiptuara né formé elektronike
dhe do ta vé kété né dispozicion té paléve me interes, sipas kérkesés.

NENI 60 - DISPOZITAT PERFUNDIMTARE
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60.1. Té gjitha rastet té cilat nuk jané paraparé, apo nuk jané pérfshiré né kéto
Propozicione, Komisioni i Garave i zgjedh me zbatimin e akteve té pérgjithshme FBK-sé
dhe té Federatés Ndérkombétare té Basketbollit-FIBA.

60.2 Propozicionet e Garave i miraton Bordi i FBK-sé né propozim té Komisionit té
Garave.

60.3 Ndérrimet dhe plotésimet e kétyre Propozicioneve miratohen sipas procedurés sé
njéjté té aprovimit té tyre. Gjaté njé stinori garues, Propozicionet mund té ndryshohen
vetém pér raste qé kérkojné trajtim urgjent apo né rast té shfagjes sé rrethanave té
jashtézakonshme.

60.4 Interpretimin e kétyre Propozicioneve e jep Bordi i FBK-s&, né ményre direkte apo
népérmjet té Komisionit té Garave té tij.

60.5 Bordi i FBK-sé autorizon dhe obligon Komisionin e Garave té FBK-sé gé té
pérpunojé dhe té jep tekstin e konsoliduar té Propozicioneve té Garave, né pajtim me
frymén e pércaktuar dhe miratuar nga Bordi i FBK-sé.

60.4 Kéto Propozicione té Garave jané miratuar nga Bordi i FBK-sé dhe do té zbatohen
pér edicionin garues 2022/2023.

Arben FETAHU
Kryetar

ot ol

Federata e Basketbollit t& Kosovés
Prishting, 3 Tetor 2022
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